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Complete Tist of Loeb titles can be
found at the end of each volume

POLYBIUS (born c. 208 B.c.) of Mega-
lopolis in the Peloponnese (Morea), son
of Lycortas, served the Achaean League in
arms and diplomacy for many years,
favouring alliance with Rome. From
168 to 151 he was hostage in Rome where
he became a friend of Aemilius Paulus and
his two sons, especially adopted Scipio
Aemilianus whose campaigns he attended
later. In late life he was trusted mediator
between Greece and the Romans whom
he admired; helped in the discussions
which preceded the final war with
Carthage; and, after 146 B.C., was
entrusted by the Romans with details of
administration in Greece. He died at the
age of 82 after a fall from his horse. The
main part of his famous historical work
covers the years 264-146 B.c. With two
introductory books, it described the rise
of Rome to the destruction of Carthage
and the domination of Greece by Rome,
It is a great work; accurate, thoughtful,
largely impartial, based on research, full
of insight into customs, institutions,
geography, causes of events and character
of people;; it is a vital and most interesting
achievement of first rate importance,
despite the incomplete state in which all
but the first five of the forty books have
reached us. Polybius’ overall theme is how
and why the Romans spread their power
as they did.
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THE HISTORIES OF POLYBIUS

BOOK III

1. In my first Book, the third, that is, from this count-
ing backwards, I explained that I fixed as the starting-
points of my work, the Social war, the Hannibalic
war, and the war for Coele-Syria. I likewise set
forth in the same place the reasons why I wrote the
two preceding Books dealing with events of an
earlier date. I will now attempt to give a well
attested account of the above wars, their first causes
and the reasons why they attained such magnitude ;
but in the first place I have a few words to say
regarding my work as a whole.

The subject I have undertaken to treat, the how,
when, and wherefore of the subjection of the known
parts of the world to the dominion of Rome, should
be viewed as a single whole, with a recognized
beginning, a fixed duration, and an end which is not
a matter of dispute; and I think it will be advan-
tageous to give a brief prefatory survey of the chief
parts of this whole from the beginning to the end.
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BOOK III. 1.6-2.3

For I belicve this will be the best means of giving
students an adequate idea of my whole plan. Since
a previous general view is of great assistance to the
mind in acquiring a knowledge of details, and at the
same time a previous notion of the details helps us
to knowledge of the whole, I regard a preliminary
survey based on both as best and will draw up these
prefatory remarks to my history on this principle.
I have already indicated the general scope and limits
of this history. The particular events comprised in it
begin with the above-mentioned wars and culminate
and end in the destruction of the Macedonian
monarchy. Between the beginning and end lies a
space of fifty-three years, comprising a greater
number of grave and momentous events than any
period of equal length in the past. Starting from
the 140th Olympiad I shall adopt the following order
in my exposition of them.

2. First I shall indicate the causes of the above war
between Rome and Carthage, known as the Hanni-
balic war, and tell how the Carthaginians invaded
Italy, broke up the dominion of Rome, and cast the
Romans into great fear for their safety and even
for their native soil, while great was their own
hope, such as they had never dared to entertain,
of capturing Rome itself. Next I shall attempt to
describe how at the same period Philip of Macedon,
after finishing his war with the Aetolians and settling
the affairs of Greece, conceived the project of an

5
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BOOK III. 2.4-38.3

alliance with Carthage ; how Antiochus and Ptolemy
Philopator first quarrelled and at length went to war
with each other for the possession of Coele-Syria,
and how the Rhodians and Prusias, declaring war on
the Byzantines, compelled them to stop levying toil
on ships bound for the Euxine. Interrupting my
narrative at this point, I shall draw up my account
of the Roman Constitution, as a sequel to which
I shall point out how the peculiar qualities of the
Constitution conduced very largely not only to their
subjection of the Italians and Sicilians, and subse-
quently of the Spaniards and Celts, but finally to
their victory over Carthage and their conceiving
the project of universal empire. Simultaneously in
a digression I shall narrate how the dominion of
Hiero of Syracuse fell and after this I shall deal with
the troubles in Egypt, and tell how, 0.1 the death of
Ptolemy, Antiochus and Philip, conspiring to parti-
tion the dominions of his son, a helpless infant,
began to be guilty of acts of unjust aggression,
Philip laying hands on the islands of the Aegean,
and on Caria and Samos, while Antiochus seized on
Coele-Syria and Phoenicia.

8. Next, after summing up the doings of the Roman
and Carthaginians in Spain, Africa, and Sicily I shall
shift the scene of my story definitely, as the scene
of action shifted, to Greece and its neighbourhood.
I shall describe the sea-battles in which Attalus
and the Rhodians met Philip, and after this deal with
the war between the Romans and Philip, its course,
its reason, and its result. Following on this I shall

7
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BOOK III. 8.3-4.1

make mention of the angry spirit of the Aetolians
yielding to which they invited Antiochus over, and
thus setablazethe war from Asia against the Achaeans
and Romans. After narrating the causes of this
war, and how Antiochus crossed to Furope, I shall
describe in the first place how he fled from Greece ;
secondly how on his defeat after this he abandoned
all Asia up to the Taurus; and thirdly, how the
Romans, suppressing the insolence of the Galatian
Gauls, established their undisputed supremacy in
Asia and freed its inhabitants on this side of the
Taurus from the fear of barbarians and the lawless
violence of these Gauls. Next I shall bring before
the reader’s eyes the misfortune that befel the
Aetolians and Cephallenians, and then make mention
of the war of Eumenes with Prusias and the Gauls
and of that between Ariarathes and Pharnaces.
Subsequently, after some notice of the unification
and pacification of the Peloponnese and of the
growth of the Rhodian State, I shall bring the whole
narrative of events to a conclusion, narrating finally
the expedition of Antiochus Epiphanes against
Egypt, the war with Perseus, and the abolition of the
Macedonian monarchy. All the above events will
enable us to perceive how the Romans dealt with
each contingency and thus subjected the whole
world to their rule.

4. Now if from their success or failure alone we
could form an adequate judgement of how far states
and individuals are worthy of praise or blame, I could
here lay down my pen, bringing my narrative and
this whole work to a close with the last-mentioned

9
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BOOK III. 4.2-9

events, as was my original intention. TFor the peried
of fifty-three years finished here, and the growth
and advance of Roman power was now complete.
Besides which it was now universally accepted as a
necessary fact that henceforth all must submit to the
Romans and obey their orders. Butsince judgements
regarding either the conquerors or the conquered
based purely on performance are by no means final
—what is thought to be the greatest success having
brought the greatest calamities on many, if they do
not make proper use of it, and the most dreadful
catastrophes often turning out to the advantage of
those who support them bravely—I must append to
the history of the above period an account of the sub-
sequent policy of the conquerors and their method of
universal rule, as well as of the various opinions and
appreciations of their rulers entertained by the sub-
jects, and finally I must describe what were the pre-
vailing and dominant tendencies and ambitions of the
various peoples in their private and public life. For
it is evident that contemporaries will thus be able to
see clearly whether the Roman rule is acceptable or
the reverse, and future generations whether their
government should be considered to have been
worthy of praise and admiration or rather of blame.
And indeed it is just in this that the chief usefulness
of this work for the present and the future will lie.
For neither rulers themselves nor their critics should
regard the end of action as being merely conquest

11



THE HISTORIES OF POLYBIUS

10 kijoat kai mowjoacfar wdvras B¢’ éavrovs. ovre
yap moleuel Tols mélas oldels voly éywy évewev
adrod 7ol karaywvicaclar Tods avrirarTouévous,
olire mAel 7d meddyn xdpw Tod mepawwdivar -
vov, kal uny ovde Tas éumeplas xai Téxvas adTis

11 évexa Tijs émoTiuns avalauPdver: mdvres 8¢ wpdT-
TovaL TavTa Xdpw TOV émywouévwy Tols épyots

12 §8éwv %) kaddv 1) qupdepdvrwv. o kal Tis mpay-
parelas TavTys To0T éoTal Telearovpynua, T6 yrd-
vau T KatdoTaow map’ €xdaTols, Tola Tis NV [LETA
70 kataywrolijyar 7a SAa kal meoely els Y TGOV
‘Powpalwy éovoiav, éws 1is pera Tabra mdAw éme-

13 'yevo,ue'vng Tapaxis Kal Kwﬁaewg. 157rép ﬁs‘ Sia 76
puéyellos 7oV év adrf) mpdfewv xal 1o mapddofov
TV av,u,/gawévrwv, 7-6 o¢ ,u.e'waov BL& 70 7OV m\ei-
oTwy ,u:q Jévov av*rmr'r‘qg, AN Qv pév ouvepyos, wv
d¢ Ka:. XELpLoTys yeyovévar, 77P°77X97)V ofov apxnv

] woznaa,uevos a/\)\nv ‘ypa¢'ew U o 7Tp0€l.p1]},l,€v7)

komots, év 3} ‘Pwpaior pév mpos Kedrifnpas rai

Odakkalovs ééeyray mwoepov, Kapynddror 8¢

Tov wpos Maoocavdooar Bacidéa Tdv ABlwy:

mept 8¢ v 'Aciav "Arralos pév kal Ilpovoias

mpds dAMjlovs émoAéunoav, ¢ 8¢ Tdv Kanmma-

Sokdv Bacileds *Apiapdlns, éxmecaww ek s dpxis

o’ Opo¢epvov9 dwa A'r)p-q'rpwv 700 ﬁam/\ews,

av9Ls avexTioaro 8’ *Arrdlov 1-7;1/ mrrpwau apxaiy-

6 8¢ Ee)\eu.f(ov Anpajrpros KUpLOS 'yeuo,u.svos e'r'q

3w3€:<a THs év Zupia Pacidelas dua 70D /Ehou Kal s

apyfs éotepifn, ovarpapévrwv én’ avfov TV

a/\/\wv Bam)\e’wv. dwoxafecrr'qaau 8¢ ral ‘Pwpaio

Tovs "EAas els mv olielay Tods éx 10D Ilepoirod

modépov katawriabévras, dmodvocavres Tijs émevex-

12

1

[t}

'S



BOOK III. 4.10-5.4

and the subjection of all to their rule ; since no man
of sound sense goes to war with his neighbours
simply for the sake of crushing an adversary, just
as no one sails on the open sea just for the sake of
crossing it. Indeed no one even takes up the study
of arts and crafts merely for the sake of knowledge,
but all men do all they do for the resulting pleasure,
good, or utility. So the final end achieved by this
work will be, to gain knowledge of what was the
condition of each people after all had been crushed
and had come under the dominion of Rome, until the
disturbed and troubled time that afterwards ensued.
About this latter, owing to the importance of the
actions and the unexpected character of the events,
and chiefly because I not only witnessed most but
took part and even directed some, I was induced to
write as if starting on a fresh work. 5. This period of
disturbance comprises, firstly the war waged by
Rome against the Celtiberians and Vaccaei, that
between Carthage and Massinissa the King of the
Libyans and that between Attalus and Prusias in
Asia. Next, Arjarathes, King of Cappadocia was
expelled from his kingdom by Orophernes through
the agency of King Demetrius and recovered his
ancestral throne by the help of Attalus. Then
Demetrius, son of Seleucus, after reigning in Syria
for twelve years lost both his kingdom and his life,
the other kings combining against him. Next the
Romans restored to their homes the Greeks who had
been accused in consequence of the war with Perseus,
acquitting them of the charges brought against them.
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BOOK III. 5.5-6.4

A little later the Romans attacked Carthage, having
resolved in the first place on changing its site and
subsequently on its utter destruction for the reasons
that I shall state in due course. Close upon this
followed the withdrawal of the Macedonians from
their alliance with Rome and that of the Lace-
daemonians from the Achaean League, and hereupon
the beginning and the end of the general calamity
that overtook Greece.

Such is the plan I propose, but all depends on
Fortune’s granting me a life long enough to execute
it. However I am convinced that in the event of
my death, the project will not fall to the ground for
want of men competent to carry it on, since there
are many others who will set their hands to the task
and labour to complete it.

Now having given a summary of the most important
events, with the object of conveying to my readers
a notion of this work as a whole and its contents in
detail, it is time for me to call to mind my original
plan and return to the starting-point of my history.

6. Some of those authors who have dealt with
Hannibal and his times, wishing to indicate the
causes that led to the above war between Rome
and Carthage, allege as its first cause the siege of
Saguntum by the Carthaginians and as its second
their crossing, contrary to treaty, the river whose
native name is the Iber. I should agree in stating
that these were the beginnings of the war, but I
can by no means allow that they were its causes,
unless we call Alexander’s crossing to Asia the cause
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BOOK III. 6.4-12

of his war against Persia and Antiochus’ landing at
Demetrias the cause of his war against Rome,
neither of which assertions is either reasonable or
true. For who could consider these to be causes
of wars, plans and preparations for which, in the case
of the Persian war, had been made earlier, many by
Alexander and even some by Philip during his life,
and in the case of the war against Rome by the
Aetolians long before Antiochus arrived? These are
pronouncements of men who are unable to see the
great and essential distinction between a beginning
and a cause or purpose, these being the first origin
of all, and the beginning coming last. By the
beginning of anything I mean the first attempt to
execute and put in action plans on which we have
decided, by its causes what is most initiatory in our
judgements and opinions, that is to say our notions
of things, our state of mind, our reasoning about
these, and everything through which we reach
decisions and projects. The nature of these is
evident from the instances adduced above; it is
easy for anyone to see the real causes and origin of
the war against Persia. The first was the retreat of
the Greeks under Xenophon from the upper Satrapies,
in which, though they traversed the whole of Asia,
a hostile country, none of the barbarians ventured
to face them. The second was the crossing of
Agesilaus, King of Sparta, to Asia, where he found
no opposition of any moment to his projects, and was
only compelled to return without effecting anything
owing to the disturbances in Greece. From both of
these facts Philip perceived and reckoned on the
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BOOK 1III. 6.12-17.6

cowardice and indolence of the Persians as compared
with the military efficiency of himself and his Mace-
donians, and further fixing his eyes on the splendour
of the great prize which the war promised, he lost no
time, once he had secured the avowed good-will of
the Greeks, but seizing on the pretext that it was his
urgent duty to take vengeance on the Persians for
their injurious treatment of the Greeks, he bestirred
himself and decided to go to war, beginning to make
every preparation for this purpose. We must there-
fore look on the first considerations I have mentioned
as the causes of the war against Persia, the second
as its pretext and Alexander’s crossing to Asia as
its beginning. 7. Similarly it is evident that the
cause of the war between Antiochus and the Romans
was the anger of the Aetolians, who (as I above
stated) looking upon themselves as having been
slighted in many ways by the Romans as regards
their share in bringing the war with Philip to an
end, not only invited Antiochus over, but were ready
to do and suffer anything owing to the anger they
conceived under the above circumstances. But the
liberation of Greece, which they announced in
defiance of reason and truth going round with
Antiochus from ity to city, we must consider to be
a pretext of this war, and its beginning the landing
of Antiochus at Demetrias.

In speaking at such length on this matter, my
object has not been to censure previous writers, but
to rectify the ideas of students. For of what use
to the sick is a physician who is ignorant of the
causes of certain conditions of the body ? And of
what use is a statesman who cannot reckon how,
why, and whence each event has originated? The
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BOOK III. 7.6-8.8

tormer will scarcely be likely to recommend proper
treatment for the body and it will be impossible for
the latter without such knowledge to deal properly
with circumstances. Nothing, therefore, should be
more carefully guarded against and more diligently
sought out than the first causes of each event, since
matters of the greatest moment often originate from
trifles, and it is the initial impulses and conceptions
in every matter which are most easily remedied.

8. Fabius, the Roman annalist, says that besides
the outrage on the Saguntines, a cause of the war
was Hasdrubal’s ambition and love of power. He
tells us how, having acquired a great dominion in
Spain, he arrived in Africa and attempted to abolish
the constitution of Carthage and change the form of
government to a monarchy. The leading statesmen,
however, got wind of his project and united to oppose
him, upon which Hasdrubal, suspicious of their
intentions, left Africa and in future governed Iberia
as he chose, without paying any attention to the
Carthaginian Senate. Hannibal from boyhood had
shared and admired Hasdrubal’s principles; and on
succeeding to the governor-generalship of Iberia, he
had employed the same method as Hasdrubal. Con-
sequently, he now began this war against Rome on
his own initiative and in defiance of Carthaginian
opinion, not a single one of the notables in Carthage
approving his conduct towards Saguntum. After
telling us this, Fabius says that on the capture of
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BOOK III. 8.8-9.¢

this city the Romans came forward demanding that
the Carthaginians should either deliver Hannibal into
their hands or accept war. Now if anyone were
to pose the following question to this writer—how
opportunity could have better favoured the Cartha-
ginians’ wishes or what could have been a juster
act and more in their interest (since, as he says,
they had disapproved Hannibal’s action from the
outset) than to yield to the Roman demand, and by
giving up the man who had caused the offence,
with some show of reason to destroy by the hands
of others the common enemy of their state and
secure the safety of their territory, ridding them-
selves of the war that menaced them and accom-
plishing their vengeance by a simple resolution—if
anyone, I say, were to ask him this, what would he
have to say? Evidently nothing; for so far were
they from doing any of the above things that after
carrying on the war, in obedience to Hannibal’s
decision, for seventeen years, they did not abandon
the struggle, until finally, every resource on which
they relied being now exhausted, their native city
and her inhabitants stood in deadly peril.

9. One may ask why I make any mention of Fabius
and his statement. It is not from apprehension lest
it may find acceptance from some owing to its
plausibility ; for its inherent unreasonableness, even
without my comment, is self-evident to anyone who
reads it. But what I wish is to warn those who
consult his book not to pay attention to the title,
but to facts. For there are some people who pay
regard not to what he writes but to the writer
himself and, taking into consideration that he was
a contemporary and a Roman senator, at once accept
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BOOK III. 9.4-10.3

all he says as worthy of credit. But my own opinion
is that while not treating his authority as negligible
we should not regard it as final, but that readers
should in most cases test his statements by reference
to the actual facts.

To return to the war between Rome and Carthage,
from which this digression has carried us away, we
must regard its first cause as being the indignation
of Hamilcar surnamed Barcas, the actual father of
Hannibal. Unvanquished in spirit by the war for
Sicily, since he felt that he had kept the army at
Eryx under his command combative and resolute
until the end, and had only agreed to peace yielding
to circumstances after the defeat of the Cartha-
ginians in the naval battle, he maintained his resolve
and waited for an opportunity to strike. Had not
the mutinous outbreak among the mercenaries
occurred, he would very soon, as far as it lay in his
power, have crcated some other means and other
resources for resuming the contest, but he was
hampered by these civil disturbances which occupied
all his time and attention. 10. When, on the
suppression of this disturbance by the Carthaginians,
the Romans announced their intention of making
war on Carthage, the latter at first was ready to
negotiate on all points, thinking that, justice being
on her side, she would prevail (about this I have
spoken in the preceding Books, without a perusal
of which it is impossible to follow properly what I
am now saying and what I am about to say); but
as the Romans refused to negotiate, the Cartha-
ginians had to yield to circumstances, and though
deeply aggrieved they were powerless, and evacuated
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BOOK III. 10.3-11.3

Sardinia, agreeing also to pay twelve hundred talents
in addition to the sum previously exacted, in order
not to be forced to accept war at that time. This,
then, we must take to be the second and principal
cause of the subsequent war; for Hamilear, with
the anger felt by all his compatriots at this last
outrage added to his old indignation, as soon as he
had finally crushed the mutiny of the mercenaries
and secured the safety of his country, at once threw
all his efforts into the conquest of Spain, with the
object of using the resources thus obtained for the
war against Rome. This success of the Carthaginian
project in Spain must be held to be the third cause
of the war, for relying on this increase of strength,
they entered upon it with confidence.

Of the fact that Hamilcar, although he died ten
years before the beginning of the Second Punic War,
contributed much to its origin many evidences can
be found; but the anecdote I am about to relate
suffices, I think, to confirm this. 11. At the time
when Hannibal on his final defeat by the Romans had
left his native land and was staying at the court of
Antiochus, the Romans, who saw through the pro-
ject of the Aetolians, sent an embassy to Antiochus,
wishing to be fully aware what the king’s purpose
was. The legates, as they saw that Antiochus was
lending an ear to the Aetolians and was disposed to
go to war with Rome, paid many attentions to
Hannibal, wishing to make Antiochus suspicious of
him, as in fact they succeeded in doing. For as time
went on, the king’s mistrust of Hannibal grew ever
more strong; and it fell out on one occasion that
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BOOK III. 11.3-12.3

they came to have a talk about the alienation which
had been secretly growing up between them. In
the course of the conversation Hannibal defended
himself on various grounds, and at length, being at
a loss for further arguments, resorted to the following.
He said that at the time when his father was about
to start with his army on his expedition to Spain,
he himself, then nine years of age, was standing
by the altar, while Hamilcar was sacrificing to Zeus.
When, on the omens being favourable, Hamilcar
had poured a libation to the gods and performed all
the customary rites, he ordered the others who
were attending the sacrifice to withdraw to a slight
distance and ecalling Hannibal to him asked him
kindly if he wished to accompany him on the ex-
pedition. On his accepting with delight, and, like a
boy, even begging to do it besides, his father took
him by the hand, led him up to the altar, and bade
him lay his hand on the victim and swear never to be
the friend of the Romans. He begged Antiochus,
then, now he knew this for a fact, as long as his
intentions were hostile to Rome, to rely on him con-
fidently and believe that he would have in him his
sincerest supporter, but from the moment he made
peace and alliance with her he had no need to wait
for accusations but should mistrust and beware of
him ; for there was nothing he would not do against
the Romans. 12. Antiochus, listening to this,
thought he spoke genuinely and sincerely and in
consequence abandoned all his former mistrust.
However, we should consider this as an unquestion-
able proof of Hamilear’s hostility and general pur-
pose, and it is confirmed by the facts. For he made
of his daughter’s husband Hasdrubal and his own
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BOOK III. 12.3-13.4

son Hannibal such enemies of Rome that none conld
be more bitter. As Hasdrubal died before putting
his purpose into execution, it was not in his case
fully evident, but circumstances put it in the power
of Hannibal to give only too manifest proof of his
inherited hatred of Rome. Therefore, statesmen
should above all take care that the true motives of
the reconciliation of enmities and the formation
of friendships do not escape them. They should
observe when it is that men come to terms under
pressure of circumstances and when owing to their
spirit being broken, so that in the former case
they may regard them as reserving themselves for
a favourable opportunity and be constantly on their
guard, and in the latter they may trust them as
true friends and subjects and not hesitate to com-
mand their services when required.

We must consider, then, the causes of the Hanna-
balic War to have been those I have stated, while
its beginnings were as follows. 13. The Cartha-
ginians could ill bear their defeat in the war for
Sicily, and, as I said above, they were additionally
exasperated by the matter of Sardinia and the
exorbitancy of the sum they had been last obliged
to agree to pay. Therefore, when they had sub-
jugated the greater part of Iberia, they were quite
ready to adopt any measures against Rome which
suggested themselves., On the death of Hasdrubal,
to whom after that of Hamilcar they had entrusted
the government of Iberia, they at first waited for
a pronouncement on the part of the troops, and when
news reached them from their armies that the soldiers
had unanimously chosen Hannibal as their com-
mander, they hastened to summon a general assembly

31

221 B.G



THE HISTORIES OF POLYBIUS

pov g yvduy KvpL'av émolnoay Ty TV JoTparo-
5 médwy aZpeaLv. Avw.Bag d¢ napa/\aﬂwv T?]V dpxnv
evféws dpunoev ws Ka‘ram'petpop.evog 70 TGV O/\Ka-
Swv éfvos+ ddiduevos 8¢ mpos *ANalav v Ba-
8 puTdTNY alTdV TOAY KaTeoTpaTomédevoe. peTa Oé
TadTa xpnoduevos évepyois dua kat kaTamAnkTikals
mpoofolats Tayéws ékpdTnoe Ths TéAews. o oup-
Bdvros of Xoumol yevduevor katamdayeis évédwrav
7 avTovs Tols Kapyndoviois. dpyvpodoyjoas 8¢ Tas
wé)\etg, Kal K'vpLEl;UCLg moAADY XpnudTwy, fke Tapa-
Xecp.aawv els Kawv;v méAw. /,Le'ya)\ox/lvst 8¢ xpn-
odpevos Tols vwov'af-rop,evocg, Kal -ra ;Lev 80u9 Ty
Sypwviwy Tols cvoTpaTevouévors, Ta 8 Dmioyvoy-
pevos, oAy elvolay ral peyddas émidas éveip-
14 ydoaTo Tais Suvdueot. 7@ O émvywouévw Géper
mdAw Spuroas ém Tovs Odaxkalovs ‘Edpavriknw
pév é€ épddov monoduevos mposfoldas ratéoyev,
*ApBovkddny 8¢ Sia 70 uéyebos Tis méAews kal 1o
P 7 péyefos 74
wARfos, €rv 8¢ Ty yewadTyTa TOV 0lknTdpwy,
peTa. moMdjs Tadaimwpias moloprrioas kata kpdTos
2 elde. pera 8¢ Tadra mapaddéws els Tovs peyioTovs
We xwdivovs émavdywr, ovvdpaudvrwy ém adrov
7&v Kapmmoiwy, 6 oyedov loxvpdrardy éorw éfvos
3 7@V kat’ ékeivous Tovs Témovs, ouolws 8¢ kal 7@V
datvyerdvarv alpoiodévrwy dua TovTols, ols Npé-
Oioav pddora pév of 7&v *OAxddwy duyddes, ovv-
eéékavoav 8¢ kal 7@V éx ijs ‘Edpavricis of Stacw-
4 Bévres. mpos obs el pév éx mapardfews Nvayxd-
obnoay of Kapynddvior Siarxwdvvevew, suodoyou-
5 pévws av mrmifnoa. v 3¢ wpay,uaﬂfcd)g Kai
vouvexds €€ mooTpodijs avaxwpncrawog ‘chﬂov,
kol mpdfAnua momoapévov Tov Tdyov kalovuevoy
32



BOOK 1II. 13.4-14.8

of the commons, which unanimously ratified the
choice of the soldiers. Hannibal on assuming the
command, at once set forth with the view of subduing
a tribe called the Olcades, and arriving before their
most powerful city Althaea,” encamped there and
soon made himself master of it by a series of vigorous
and formidable assaults, upon which the rest of the
tribe were overawed and submitted to the Cartha-
ginians. After exacting tribute from the towns and
possessing himself of a considerable sum, he retired
to winter quarters at New Carthage. By the
generosity he now displayed to the troops under his
command, paying them in part and promising further
payment, he inspired in them great good-will to
himself and high hopes of the future. 14. Next
summer he made a fresh attack on the Vaccaei,
assaulted and took Hermandica at the first onset,
but Arbacala being a very large city with a numerous
and brave population, he had to lay siege to it and
only took it by assault after much pains. Subse-
quently on his return he unexpectedly found himself
in great peril, the Carpetani, the strongest tribe in
the district gathering to attack him and being joined
by the neighbouring tribes, all incited to this by the
fugitive Olcades, and also by those who had escaped
from Hermandica. Had the Carthaginians been
obliged to meet all this host in a pitched battle, they
would assuredly have suffered defeat ; but, as it was,
Hannibal very wisely and skilfully faced about and
retreated so as to place the river Tagus in his front,

8 Livy calls it Castala.
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BOOK III. 14.5-15.3

and remained there to dispute the crossing, availing
himself of the aid both of the river and of his
elephants, of which he had about forty, so that every-
thing went as he had calculated and as no one else
would have dared to expect. Ior when the bar-
barians tried to force a crossing at various points,
the greater mass of them perished in coming out of
the river, the elephants following its bank and being
upon them as soon as they landed. Many also were
cut down in the stream itself by the cavalry, as the
horses could bear up better against the current,
and the mounted men in fighting had the advantage
of being higher than the unmounted enemy. Finally,
Hannibal in his turn crossed the river and attacked
the barbarians, putting to flight a force of more than
one hundred thousand. After their defeat none of
the peoples on that side of the Ebro ventured lightly
to face the Carthaginians, with the exception of the
Saguntines. Hannibal tried as far as he could to
keep his hands off this city, wishing to give the
Romans no avowed pretext for war, until he had
secured his possession of all the rest of the country,
following in this his father Hamilcar’s suggestions
and advice.

15. But the Saguntines sent repeated messages to
Rome, as on the one hand they were alarmed for
their own safety and foresaw what was coming, and
at the same time they wished to keep the Romans
juformed how well things went with the Cartha-
ginians in Spain. The Romans, who had more than
once paid little attention to them, sent on this
occasion legates to report on the situation. Hannibal
at the same time, having reduced the tribes he
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BOOK III, 15.3-10

intended, arrived with his forces to winter at New
Carthage, which was in a way the chief ornament
and capital of the Carthaginian empire in Spain.
Here he found the Roman legates, to whom he gave
audience and listened to their present communica-
tion. The Romans protested against his attacking
Saguntum, which they said was under their protection,
or crossing the Ebro, contrary to the treaty engage-
ments entered into in Hasdrubal’s time. Hannibal,
being young, full of martial ardour, encouraged by
the success of his enterprises, and spurred on by his
long-standing enmity to Rome, in his answer to the
legates affected to be guarding the interests of
the Saguntines and accused the Romans of having
a short time previously, when there was a party
quarrel at Saguntum and they were called in to
arbitrate, unjustly put to death some of the leading
men. The Carthaginians, he said, would not over-
look this violation of good faith for it was from of
old the principle of Carthage never to neglect the
cause of the victims of injustice. To Carthage,
however, he sent, asking for instructions, since the
Saguntines, relying on their alliance with Rome,
were wronging some of the peoples subject to
Carthage. Being wholly under the influence of
unreasoning and violent anger, he did not allege
the true reasons, but took refuge in groundless
pretexts, as men are wont to do who disregard
duty because they are prepossessed by passion.
How much better would it have been for him to
demand from the Romans the restitution of Sardinia,
and at the same time of the tribute which they had
so unjustly exacted, availing themselves of the
misfortunes of Carthage, and to threaten war in
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BOOK III. 15.11-16.4

the event of refusal! But as it was, by keeping
silent as to the real cause and by inventing a non-
existing one about Saguntum, he gave the idea that
he was entering on the war not only unsupported
by reason but without justice on his side. The
Roman legates, seeing clearly that war was inevitable,
took ship for Carthage to convey the same protest
to the Government there. They never thought,
however, that the war would be in Italy, but sup-
posed they would fight in Spain with Saguntum for
a base.

16. Consequently, the Senate, adapting their
measures to this supposition, decided to secure their
position in Illyria, as they foresaw that the war
would be serious and long and the scene of it far
away from home. It so happened that at that time
in Illyria Demetrius of Pharos, oblivious of the
benefits that the Romans had conferred on him,
contemptuous of Rome because of the peril to which
she was exposed first from the Gauls and now from
Carthage, and placing all his hopes in the Royal
House of Macedon owing to his having fought
by the side of Antigonus in the battles against
Cleomenes, was sacking and destroying the Illyrian
cities subject to Rome, and, sailing beyond Lissus,
contrary to the terms of the treaty, with fifty boats,
had pillaged many of the Cyclades. The Romans,
in view of those proceedings and of the flourishing
fortunes of the Macedonian kingdom, were anxious
to secure their position in the lands lying east of
Italy, feeling confident that they would have time
to correct the errors of the Illyrians and rebuke and
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BOOK III. 16.6-17.17

chastise Demetrius for his ingratitude and temerity.
But in this calculation they were deceived; for
Hannibal forestalled them by taking Saguntum, and,
as a consequence, the war was not waged in Spain
but at the very gates of Rome and through the
whole of Italy. However, the Romans now moved
by these considerations dispatched a force under
Lucius Aemilius just before summer in the first year
of the 140th Olympiad to operate in Illyria.

17. Hannibal at the same time quitted New
Carthage with his army and advanced towards
Saguntum. This city lies on the seaward foot of
the range of hills connecting Iberia and Celtiberia,
at a distance of about seven stades from the sea.
The territory of the Saguntines yields every kind
of crop and is the most fertile in the whole of Iberia.
Hannibal, now encamping before the town, set
himself to besiege it vigorously, foreseeing that
many advantages would result from its capture.
First of all he thought that he would thus deprive
the Romans of any prospect of a campaign in Iberia,
and secondly he was convinced that by this blow
he would inspire universal terror, and render the
Iberian tribes who had already submitted more
orderly and those who were still independent more
cautious, while above all he would be enabled to
advance safely with no enemy left in his rear.
Besides, he would then have abundant funds and
supplies for his projected expedition, he would raise
the spirit of his troops by the booty distributed

41

219 p.0.



THE HISTORIES OF POLYBIUS

clar 8¢ Ty etvoiay TG év oikw Kapyndoviwy Sia

8 7&0v dmooTalpoouévwy adrols Aadvpwr. TolovToLs
8¢ xpdpevos diadoyiouots, vepyds mpooékeito Tf
moliopkiq, ToTé pev Vméderypa 7& whijber moudy
adTov kal ywduevos adrovpyds Tis év Tols €pyois
Tadawrwplas, o7t 8’ 6re mapaxaldv Ta whiby xal
mrapaBdAws Sidovs adTdv els Tovs kwdivovs. mdaoay
8¢ karomdferav kal pépiuvav vmouelvas Télos év
10 0kTw unol katd kpdTos elde TV wOAw. wUpios
8¢ yevduevos ypnudrwy moMAY kal cwpdTwy kal
kaTackevis, T uév xpiuar els Tas idlas éme-
Bolas mapélero kara Ty €€ dpyijs mpdbeow, To, 8¢
opara Siéveue katd Ty aflav éxdaTols TGV ou-
oTpaTevopévwy, Ty 8¢ KaTaokevy TapaxpipLa Tiaay
eéémeufe Tots Kapyndoviots. 7adra 8¢ mpdéas od
Sepedalin Tots Aoyiopots 008’ dmérvye Tiis é dpxijs
mpobéoews, aAAA ToUs Te oTpaTidTas mpobuporépovs
énoinae mpds 76 rkwdvvevew, Tovs e Kapyndoviovs
éTolpovs mapeokevace mpos 10 mapayyelduevov,
ad71ds Te moMa TAY ypnolpwy pers. Tabra kar-
etpydoaro dua Tijs TAV xopyyidv mapabésews.

18 Kara 8¢ 7ovs adrods kapods Anurrpios dua
7& ovveivar Ty émBodiy T@v ‘Pwualwy mapavrica
pev els T Ayuddny déiéxpewv dpovpav eloémeppe
xal 7ds dppolovoas Tavtys yopyylas, éi 8¢ Tdw
Aoy wéAewv Tols pév dvrirodirevouévovs émav-
eidero, Tois & avTol Pidois éveyelpoe Tas Swva-

2 oTelas, adros 8 éx TV Pmorerayuévwv émAéfas
T0bs avdpwdeordrovs éfarioyiMovs auvéorTnae Tob-

3 Tovs eis T Ddpov. 6 8¢ orparnyds 7@ ‘Pwualwy,
dducdpevos els v "IMvplda pers év Suvduewr,
Kkal fewp@v Tods vmevavriovs Bappodvras émt T
42

©

1

—



BOOK III. 17.7-18.3

among them and would conciliate the Carthaginians
at home by the spoils he would send them. From all
these considerations he actively pursued the siege,
now setting an example to the soldiers by sharing
personally the fatigue of the battering operations,
now cheering on the troops and exposing himself
recklessly to danger. At length after eight months
of hardship and anxiety he took the city by storm.
A great booty of money, slaves, and property fell
into his hands. The money, as he had determined,
he set aside for his own purposes, the slaves he
distributed among his men according to rank, and
the miscellaneous property he sent off at once to
Carthage. The result did not deceive his expecta-
tions, nor did he fail to accomplish his original
purpose ; but he both made his troops more eager
to face danger and the Carthaginians more ready
to accede to his demands on them, while he himself,
by setting aside these funds, was able to accomplish
many things of much service to him.

18. While this was taking place Demetrius, getting
wind of the Romans’ purpose, at once sent a con-
siderable garrison to Dimale with the supplies
requisite for such a force. In the other cities he
made away with those who opposed his policy and
placed the government in the hands of his friends
while he himself, selecting six thousand of his bravest
troops, quartered them at Pharos. The Roman
Consul, on reaching Illyria with his army and
observing that the enemy were very confident in
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BOOK III. 18.3-19.2

the natural strength of Dimale and the measures
they had taken for its defence, there being also a
general belief that it was impregnable, decided to
attack it first, wishing to strike terror into them.
Having given instructions to his officers and erected
batteries in several places he began to besiege it.
By capturing it in seven days, he at one blow broke
the spirit of all the enemy, so that from every city
they at once flocked to surrender themselves uncon-
ditionally to Rome. Having accepted their sub-
mission and imposed suitable conditions on each
he sailed to Pharos to attack Demetrius himself.
Learning that the city was very strong, that a large
force of exceptionally fine troops was assembled
within it and that it was excellently furnished with
supplies and munitions of war, he was apprehensive
that the siege might prove difficult and long. In
view of this, therefore, he employed the following
impromptu stratagem. Sailing up to the island at
night with his whole force he disembarked the
greater part of it in certain well-wooded dells,
and at daybreak with twenty ships sailed openly
against the harbour which lies nearest to the town.
Demetrius, sceing the ships and contemptuous of
their small number, sallied from the city down to the
harbour to prevent the enemy from landing. On
his encountering them (19) the struggle was very
violent, and more and more troops kept coming out
of the town to help, until at length the whole garrison
had poured out to take part in the battle. The
Roman force which had landed in the night now
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BOOK III. 19.2 - 11

opportunely arrived, having marched by a concealed
route, and occupying a steep hill between the city
and the harbour, shut off from the town the troops
who had sallied out. Demetrius, perceiving what
had happened, desisted from opposing the landing
and collecting his forces and cheering them on
started with the intention of fighting a pitched
battle with those on the hill. The Romans, seeing
the Tllyrians advancing resolutely and in good order,
formed their ranks and delivered a terrible charge,
while at the same time those who bhad landed
from the ships, seeing what was going on, took the
enemy in the rear, so that being attacked on all
sides the Illyrians were thrown into much tumult
and confusion. At the end, being hard pressed both
in front and in the rear, Demetrius’ troops turned
and fled, some escaping to the city, but the greater
number dispersing themselves over the island across
country. Demetrius had some boats lying ready for
such a contingency at a lonely spot, and retreating
there and embarking sailed away at nightfall and
managed to cross and reach King Philip, at whose
court he spent the rest of his life. He was a man of
a bold and venturesome spirit, but with an entire
lack of reasoning power and judgement, defects
which brought him to an end of a piece with the rest
of his life. For having, with the approval of Philip,
made a foolhardy and ill-managed attempt to seize
Messene, he perished in the action, as I shall narrate
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in detail when we reach that date. Aemilius, the
Roman Consul, took Pharos at once by assault and
razed it to the ground, and after subduing the rest
of Illyria and organizing it as he thought best,
returned to Rome late in summer and entered the
city in triumph, acclaimed by all, for he seemed to
have managed matters not only with ability, but
with very high courage.

20. The Romans, when the news of the fall of
Saguntum reached them, did not assuredly hold a
debate on the question of the war, as some authors
allege, even setting down the speeches made on both
sides—a most absurd proceeding. Ior how could
the Romans, who a year ago had announced to the
Carthaginians that their entering the territory of
Saguntum would be regarded as a casus belli, now
when the city itself had been taken by assault,
assernble to debate whether they should go to war
ornot ? How is it that on the one hand these authors
draw a wonderful picture of the gloomy aspect of
the Senate and on the other tell us that fathers
brought their sons from the age of twelve upwards
to the Senate House, and that these boys attended
the debate but divulged not a syllable even to any
of their near relatives ?  Nothing in this is the least
true or even probable, unless, indeed, Fortune has
bestowed on the Romans among other gifts that of
being wise from their cradles. No further criticism,
indeed, of such works as those of Chaereas and
Sosylus * is necessary ; they rank in authority, it
seems to me, not with history, but with the common
gossip of a barber’s shop.

2 Of Chaereas nothing is known. Sosylus was Hannibal's
Greek teacher and accompanied him on his campaign.
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BOOK III. 20.6-21.6

The Romans, on hearing of the calamity that had
befallen Saguntum, at once appointed ambassadors
and sent them post-haste to Carthage, giving the
Carthaginians the option of two alternatives, the one
of which, if they accepted it, entailed disgrace and
damage, while the other would give rise to extreme
trouble and peril. Either they must give up Han-
nibal and the members of his Council or war would
be declared. On the Roman envoys arriving and
appearing before the Senate and delivering their
message the Carthaginians listened with indignation
to this choice of alternatives, but putting up their
most able member to speak, they entered upon their
justification. 21. They said not a word of the
treaty with Hasdrubal, considering it as not existent,
or if existent, as not concerning them, since it was
made without their approval. Here they quoted
the precedent of the Romans themselves, alleging
that the treaty made in the war for Sicily under
Lutatius, though agreed to by Lutatius, had been
repudiated by the Romans as having been made
without their approval. In all their plea of justi-
fication they founded and insisted on the treaty
at the end of the war for Sicily, in which they said
there was no mention of Iberia, but it was expressly
set down that the allies of each power should be
secure from attack by the other. They pointed out
that at that time the Saguntines were not the allies
of Rome, and to prove their point they read aloud
several extracts from the treaty. The Romans
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BOOK III. 21.6 -22.3

refused definitely to discuss the matter of justifica-
tion, saying that while Saguntum still stood unharmed
matters admitted of a plea of justification and it was
possible to reach a decision on the disputed points
by argument, but now that the treaty had been
broken by the seizure of the city either they must
give up the culprits, which would make it clear to
all that they had no share in the wrong, but that it
had been done without their approval, or if they
refused to do so and thus confessed that they were
participators in the misdeed they must accept war.

On this occasion the question was dealt with in
more or less general terms, but I think it necessary
for myself not to neglect it, so that neither those
whose duty and interest it is to be accurately in-
formed about this may deviate from the truth in
critical debates, nor students, led astray by the
ignorance or partisanship of historians, acquire
mistaken notions on the subject, but that there may
be some survey generally recognized as accurate
of the treaties between Rome and Carthage up to
our own time.

22. The first treaty between Rome and Carthage
dates from the consulship of Lucius Junius Brutus
and Marcus Horatius, the first Consuls after the
expulsion of the kings, and the founders of the
Temple of Jupiter Capitolinus. This is twenty-eight
years before the crossing of Xerxes to Greece. 1
give below as accurate a rendering as I can of this
treaty, but the ancient Roman language differs so
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BOOK III. 22.3-23.2

much from the modern that it can only be partially
made out, and that after much application, by the
most intelligent men. The treaty is more or less
as follows : ““ There is to be friendship between the
Romans and their allies and the Carthaginians and
their allies on these terms: The Romans and their
allies not to sail with long ships beyond the Fair
Promontory unless forced by storm or by enemies :
it is forbidden to anyone carried beyond it by
force to buy or carry away anything beyond what
is required for the repair of his ship or for sacrifice,
and he must depart within five days. Men coming
to trade may conclude no business except in the
presence of a herald or town-clerk, and the price
of whatever is sold in the presence of such shall
be secured to the vendor by the state, if the sale
take place in Libya or Sardinia. If any Roman
come to the Carthaginian province in Sicily, he shall
enjoy equal rights with others. The Carthaginians
shall do no wrong to the peoples of Ardea, Antium,
Laurentium, Circeii, Terracina, or any other city of
the Latins who are subject to Rome. Touching
those Latins who are not subjects, they shall keep
their hands off their cities, and if they take any city
shall deliver it up to the Romans undamaged. They
shall build no fort in the Latin territory. If they
enter the land in arms, they shall not pass a night
therein.”

23. The * Fair Promontory ” is that lying in
front of Carthage to the North. The Carthaginians
forbid the Romans absolutely to sail south of this
on its western side in long ships, the reason being,
I think, that they did not wish them to become
acquainted either with the district round Byssatis or
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BOOK III. 28.2-24.8

that near the lesser Syrtis, which they call Emporia,
owing to their great fertility. If anyone, carried
there by a storm or driven by his enemies, requires
anything for the purpose of sacrificing to the gods
or of repairing his ships, he may have this, but nothing
beyond it, and those who touch there must leave
within five days. To Carthage itself and all parts
of Libya on this side of the Fair Promontory, to
Sardinia and the Carthaginian province of Sicily
the Romans may come for trading purposes, and the
Carthaginian state engages to secure payment of
their just debts. The phrasing of this treaty shows
that they consider Sardinia and Libya as their own,
whereas they distinctly express themselves other-
wise about Sicily, mentioning only in the treaty
those parts of it which are under Carthaginian rule.
Similarly, the Romans include in the treaty Latium
alone, making no mention of the rest of Italy as it
was not then subject to their authority.

24. At a later date they made another treaty, in
which the Carthaginians include Tyre and Utica,
and mention, in addition to the Fair Promontory,
Mastia and Tarseurn as points beyond which the
Romans may not either make marauding expeditions,
or trade, or found cities This treaty is more or
less as follows : “ There is to be friendship on the
following conditions between the Romans and their
allies and the Carthaginians, Tyrians, and the people
of Utica and their respective allies. The Romans
shall not maraud or trade or found a city on the
farther side of Fair Promontory, Mastia, and
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BOOK III. 24.5-16

Tarseum. If the Carthaginians capture any city
in Latium not subject to Rome, they shall keep the
valuables and the men, but give up the city. If any
Carthaginians take captive any of a pcople with
whom the Romans have a treaty of peace, but who
are not subject to Rome, they shall not bring them
into Roman harbours, but if one be brought in and
a Roman lay hold of him,? he shall be set free. The
Romans shall not do likewise. Ifa Roman gets water
or provisions from any place over which the Car-
thaginians rule, he shall not use these provisions to
wrong any member of a people with whom the
Carthaginians have peace and friendship. The
Carthaginians shall not do likewise. If either do
so, the aggrieved person shall not take private
vengeance, and if he do, his wrongdoing shall be
public. No Roman shall trade or found a city in
Sardinia and Libya nor remain in a Sardinian or
Libyan post longer than is required for taking in
provisions or repairing his ship. If he be driven
there by stress of weather, he shall depart within
five days. In the Carthaginian province of Sicily
and at Carthage he may do and sell anything that
is permitted to a citizen. A Carthaginian in Rome
may do likewise.”

Again in this treaty they lay particular stress on
Libya and Sardinia, asserting them to be their own
private property and closing all landing-places to
the Romans, but of Sicily they distinctly speak con-
trariwise, mentioning the part of it subject to them.
Similarly, the Romans in referring to Latium forbid
the Carthaginians to wrong the people of Ardea,
Antium, Circeii, and Terracina, the cities that stand

@ 4.6 claims him as his slave,
voL. IO c 59
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BOOK III. 24.16 -26.1

on the coast of that Latin territory with which the
treaty is concerned.

25. A further and final treaty with Carthage was
made by the Romans at the time of Pyrrhus’ invasion
before the Carthaginians had begun the war for
Sicily. In this they maintain all the previous agree- 279 s.o.
ments and add the following : “If they make an
alliance with Pyrrhus, both shall make it an express
condition that they may go to the help of each
other in whichever country is attacked. No matter
which require help, the Carthaginians are to pro-
vide the ships for transport and hostilities, but
each country shall provide the pay for its own
men. The Carthaginians, if necessary, shall come
to the help of the Romans by sea too, but no one shall
compel the crews to land against their will.”

The oaths they had to swear were as follows. In
the case of the first treaty the Carthaginians swore
by their ancestral gods and the Romans, following
an old custom, by Jupiter Lapis, and in the case
of this latter treaty by Mars and Quirinus. The
oath by Jupiter Lapis is as follows. The man who
is swearing to the treaty takes in his hand a stone,
and when he has sworn in the name of the state,
he says, “ If I abide by this my oath may all good
be mine, but if I do otherwise in thought or act, let
all other men dwell safe in their own countries under
their own laws and in possession of their own sub-
stance, temples, and tombs, and may I alone be cast
forth, even as this stone,” and so saying he throws
the stone from his hand.

26. The treaties being such, and preserved as they
are on bronze tablets beside the temple of Jupiter
Capitolinus in the treasury of the Quaestors, who
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BOOK III. 26.2-27.3

can fail to be surprised at Philinus the historian,
not indeed for his ignorance of them, for that is by
no means surprising, since still in my time, the most
aged among the Romans and Carthaginians and
those best versed in public affairs were ignorant of
them ; but how did he venture and on what authority
to state just the opposite, to wit that there was a
treaty between Rome and Carthage by which the
Romans were obliged to keep away from the whole
of Sicily and the Carthaginians from the whole of
Ttaly, and that the Romans broke the treaty and
their oath by their first crossing to Sicily? There is,
as a fact, no such document at all, nor ever was there ;
yet in his Second Book he states this in so many
words. I mentioned the subject in the introductory
part of this work, but deferred until the present
occasion the detailed treatment it deserves, in view
of the fact that many people, relying on Philinus’
work, have false notions on the subject. True, if
as regards the crossing of the Romans to Sicily any-
ane chooses to blame them for baving ever consented
to receive into their friendship and afterwards to
help those Mamertines who seized treacherously
not only Messene but Rhegium, he would have good
reason for his disapproval, but if he supposes that
they crossed contrary to treaty and to their oath
he is obviously ignorant of the true facts.

27. At the close of the war for Sicily, then, they 24180
made another treaty, the clauses of which run as
follows : “ The Carthaginians are to evacuate the
whole of Sicily and all the islands between Italy
and Sicily. The allies of both parties are to be
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BOOK III. 27.8-28.3

secure from attack by the other. Neither party is
entitled to impose any contribution to construct
public buildings, or to enrol soldiers, in the dominions

of the other, nor to form alliances with the allies

of the other. The Carthaginians are to pay twenty-

two hundred talents within ten years, and a sum of &
thousand talents at once. The Carthaginians are

to give up to the Romans all prisoners free of
ransom.” Later, at the end of the Libyan War, 28 s.c.
after the Romans had actually passed a decree
declaring war on Carthage, they added the following
clause, as I stated above: ‘ The Carthaginians

are to evacuate Sardinia and pay a further sum of
twelve hundred talents.” The very last of this
series of agreements is that made with Hasdrubal in
Spain, that ** The Carthaginians are not to cross the 228 s,
Ebro in arms.” Such is the diplomatic history of

the relations between Rome and Carthage up to the

time of Hannibal.

28. While therefore we find that the crossing of
the Romans to Sicily was not contrary to treaty, for
the second war, that in which they made the treaty
about Sardinia, it is impossible to discover any
reasonable pretext or cause. In this case everyone
would agree that the Carthaginians, contrary to all
justice, and merely because the occasion permitted
it, were forced to evacuate Sardinia and pay the
additional sum I mentioned. For from the charge
brought by the Romans against them in justification
of this, that in the Libyan war they inflicted wrongs
on the crews of ships sailing from Rome, they had
freed them on the occasion when they had received
back from them all their sailors who had been
brought into Carthage and in return gave back
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BOOK III. 28.3-29.6

all their own prisoners as an act of grace and without
ransom. Of this I have spoken at length in my
previous Book.

Having established these facts it remains for us to
consider, after thorough investigation, to which of
the two states we should attribute the cause of the
Hannibalic war.

29. I have already stated what the Carthaginians
alleged, and will now give the reply of the Romans
—a reply indeed which they did not make at the time
owing to their indignation at the loss of Saguntum,
but it has been given on many occasions and by
many different people at Rome. In the first place
they contend that the treaty with Hasdrubal should
not be ignored, as the Carthaginians had the audacity
to say ; for there was no conditioning clause at the
end as in the treaty made by Lutatius: * This
treaty shall be valid if the Roman people also agree
to it,” but Hasdrubal finally and unconditionally
made the agreement in which was the clause, “ The
Carthaginians shall not cross the Ebro in arms.”
Again, in the treaty about Sicily there was, as the
Carthaginians admit, the clause: ‘ The allies of
either party are to be secuve from attack by the
other,” and this does not mean ‘‘ those who were
allies at that time,” as the Carthaginians interpret
it ; for in that case there would have been a further
clause to the effect either that neither party should
enter into other alliances than their existing ones or
that those subsequently received into alliance should
not be admitted to the benefits of the treaty. But
since neither of these clauses was appended, it is
evident that ecach party undertook that all allies of
the other, both those then existing and those sub-
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BOOK III. 29.6-30.3

sequently admitted to alliance, should be secure
from attack. This indeed seems a quite reasonable
view ; for surely they would never have made a
treaty by which they deprived themselves of the
freedom to admit into alliance from time to time
any peoples whose friendship seemed to be of
advantage to them, nor, having taken such under
their protection, was it to be supposed that they
would ignore injuries done to them by certain
people. But the chief meaning of the treaty to
both parties when they made it was, that they would
each leave unmolested the existing allies of the other
and in no way admit any of those into their own
alliance, whereas, regarding subsequent alliances,
to which this clause particularly applies, they under-
took not to enlist soldiers or levy contributions in
the provinces of each or in countries allied to each,
and that all allies of each in general should be secure
from attack by the other.

30. This being so, it is an acknowledged fact that
the Saguntines, a good many years before the time
of Hannibal, placed themselves under the protection
of Rome. The surest proof of this, and one accepted
by the Carthaginians themselves, is that when a
civil disturbance broke out at Saguntum they did
not call in the mediation of the Carthaginians,
although they were close at hand and already
concerning themselves with Spanish matters, but
that of the Romans, and with their help set right
the affairs of the state. Therefore, if we take the
destruction of Saguntum to be the cause of the war we
must allow that the Carthaginians were in the wrong
in beginning the war, both in view of the treaty of
Lutatius, in which it was stipulated that the allies
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BOOK III. 30.3-31.6

of each should be secure from attack by the other,
and in view of the convention made with Hasdrubal,
by which the Carthaginians undertook not to cross
the Ebro in arms. If, however, we take the cause
of the war to have been the robbery of Sardinia and
the tribute then exacted, we must certainly confess
that they had good reason for entering on the
Hannibalic war, since having yielded only to circum-
stances, they now availed themselves of circumstances
to be avenged on those who had injured them.

31. It might be said by some of these who look
on such things withoit discernment, that these are
matters which it was not necessary for me to treat
in such detail. My answer is, that if there were any
man who considered that he had sufficient force in
himself to face any circumstances, I should say
perhaps that knowledge of the past was good for
him, but not necessary; but if there is no one in
this world at least who would venture to speak so of
himself cither as regards his private fortunes or those
of his country—since, even if all is well with him
now no man of sense could from his present circum-
stances have any reasonable confidence that he will
be prosperous in the future—I affirm for this reason
that such knowledge is not only good but in the
highest degree necessary. For how can anyone
when wronged himself or when his country is
wronged find helpmates and allies; how can he,
when desirous of acquiring some possession or
initiating some project, stir to action those whose
co-operation he wishes ; how, finally, if he is content
with present conditions, can he rightly stimulate
others to establish his own convictions and maintain
things as they are, if he knows nothing at all of the
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BOOK III. 31.7-32.2

past history of those he would influence? For all
men are given to adapt themselves to the present
and assume a character suited to the times, so that
from their words and actions it is difficult to judge
of the principles of each, and in many cases the truth
is quite overcast. But men’s past actions, bringing
to bear the test of actual fact, indicate truly the
principles and opinions of each, and show us where
we may look for gratitude, kindness, and help, and
where for the reverse. It is by this means that we
shall often and in many circumstances find those
who will compassionate our distresses, who will
share our anger or join us in being avenged on our
enemies, all which is most helpful to life both in
public and in private. Therefore both writers and
readers of history should not pay so much attention
to the actual narrative of events, as to what precedes,
what accompanies, and what follows each. For if
we take from history the discussion of why, how,
and wherefore each thing was done, and whether the
result was what we should have reasonably expected,
what is left is a clever essay but not a lesson, and
while pleasing for the moment of no possible benefit
for the future.

82. For this reason I must pronounce those to be
much mistaken who think that this my work is
difficult to acquire and difficult to read owing to the
number and length of the Books it contains. How
much easier it is to acquire and peruse forty Books,
all as it were connected by one thread, and thus to
follow clearly events in Italy, Sicily, and Libya from
the time of Pyrrhus to the capture of Carthage, and
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BOOK III. 82.3-10

those in the rest of the world from the flight of
Cleomenes of Sparta on till the battle of the Romans
and Achaeans at the Isthmus, than to read or procure
theworks of those who treat of particular transactions.
Apart from their being many times as long as my
history, readers cannot gather anything with cer-
tainty from them, firstly because most of them give
different accounts of the same matter, and next
because they omit those contemporary events by
a comparative review and estimation of which we
can assign its true value to everything much more
surely than by judging from particulars; and,
finally, because it is out of their power even to touch
on what is most essential. For I maintain that far
the most essential part of history is the consideration
of the remote or immediate consequences of events
and especially that of causes. Thus I regard the war
with Antiochus as deriving its origin from that with
Philip, the latter as resulting from that with Han-
nibal, and the Hannibalic war as a consequence of
that about Sicily, the intermediate events, however
many and various their character, all tending to the
same purpose. All this can be recognized and
understood from a general history, but not at all
from the historians of the wars themselves, such as
the war with Perseus or that with Philip, unless
indeed anyone reading their descriptions of the
battles alone conceives that he has acquired an
adequate knowledge of the management and nature
of the whole war. This, however, is not at all so,
and I consider that my history differs to its ad-
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vantage as much from the works on particular
episodes as learning does from listening.

33. I interrupted my narrative to enter on this
digression at the point where the Roman ambassadors
were at Carthage. After listening to the Car-
thaginians’ statement of their case, they made no
other reply but the following. The oldest member
of the embassy, pointing to the bosom of his toga,
told the Senate that it held both war and peace for
them : therefore he would let fall from it and leave
with them whichever of the two they bade him.
The Carthaginian Suffete bade him let fall whichever
the Romans chose, and when the envoy said he would
let fall war, many of the senators cried out at once,
“ We accept it.” The ambassadors and the Senate
parted on these terms.

Hannibal, who was wintering in New Carthage,
in the first place dismissed the Iberians to their own
cities hoping thus to make them readily disposed
to help in the future ; next he instructed his brother
Hasdrubal how to manage the government of Spain
and prepare to resist the Romans if he himself
happened to be absent; in the third place he took
precautions for the security of Africa, adopting the
very sensible and wise policy of sending soldiers from
Africa to Spain, and vice versa. binding Ly this measure
the two provinces to reciprocal loyalty. The troops
who crossed to Africa were supplied by the Thersitae,
Mastiani, Iberian Oretes and Olcades, and numbered
twelve hundred horse and thirteen thousand eight
hundred and fifty foot, besides which there were
eight hundred and seventy Balearians, a popular
appellation, derived from ballein, ‘‘ to throw,” and
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meaning slingers, given to them owing to their skill
with this weapon and extended to their nation and
islands. He stationed most of these troops at
Metagonia in Libya and some in Carthage itself.
From the so-called Metagonian towns he sent four
thousand foot to Carthage to serve both as a rein-
forcement and as hostages. In Spain he left with
his brother Hasdrubal fifty quinqueremes, two
tetraremes, and five triremes, thirty-two of the
quinqueremcsand all the triremes being fullymanned.
He also gave him as cavalry Liby-Phoenicians and
Libyans to the number of four hundred and fifty,
three hundred Ilergetes and eighteen hundred
Numidians drawn from the Masylii, Masaesylii,
Maccoei and Maurusi, who dwell by the ocean, and
as infantry eleven thousand eight hundred and fifty
Libyans, three hundred Ligurians, and five hundred
Balearians, as well as twenty-one elephants.

No one need be surprised at the accuracy of the
information I give here about Hannibal’s arrange-
ments in Spain, an accuracy which even the actual
organizer of the details would have some difficulty
in attaining, and I need not be condemned off-hand
under the idea that I am acting like those authors
who try to make their misstatements plausible.
The fact is that I found on the Lacinian promontory
a bronze tablet on which Hannibal himsclf had made
out these lists during the time he was in Italy, and
thinking this an absolutely first-rate authority,
decided to follow the document.

34. Hannibal, after taking all precautions for the
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safety of Africa and Spain, was anxiously awaiting
the arrival of the messengers he expected from the
Celts. He had informed himself accurately about
the fertility of the land at the foot of the Alps and
near the river Po, the denseness of its population,
the bravery of the men in war, and above all their
hatred of Rome ever since that former war with the
Romans which I described in the preceding Book to
enable my readers to follow all I am about to narrate.
He therefore cherished high hopes of them, and was
careful to send messengers with unlimited promises
to the Celtic chiefs both on this side of the Alps and
in the mountains themselves, thinking that the only
means of carrying the war against the Romans into
Italy was, after surmounting, if possible, the diffi-
culties of the route, to reach the above country and
employ the Celts as co-operators and confederates in
his enterprise. When the messengers arrived and
reported that the Celts consented and awaited him,
at the same time saying that the crossing of the
Alps was very toilsome and difficult, but by no
means impossible, he drew out his troops from their
winter quarters in the early spring. As the news 218 se.
of what had happened in Carthage had just reached
him, his spirits were now high, and trusting in
the favourable disposition of the citizens, he now
called openly on his men to join him in the war
against Rome, impressing upon them the demand
of the Romans that he and all his principal officers
should be given up to them, and pointing out at
the same time the wealth of the country they were
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BOOK II1. 34.8-35.7

bound for and the friendly feelings of the Gauls
who would be their allies. When he saw that the
soldiers listened gladly and were as eager as himself
to be off, he commended their alacrity and after
ordering them to be ready on the day fixed for his
departure, dismissed the mecting.

85. Having completed the arrangements I men-
tioned above during the winter and thus assured
the security of Africa and Spain, he advanced on the
day he had fixed with an army of about ninety
thousand foot and twelve thousand horse. Crossing
the Ebro, he set about subduing the tribes of the
Tlurgetes, Bargusii, Aerenosii, and Andosini as far
as the Pyrenees, and having reduced them all and
taken some cities by assault, with unexpected
rapidity indeed, but after many severe engagements
and with great loss, he left Hanno in command of
all the country on this side of the river, placing the
Bargusii under his absolute rule, as he mistrusted
them most, owing to their friendly sentiments toward
Rome. He assigned to Hanno out of his own army
ten thousand foot and one thousand horse, and he
left with him all the heavy baggage of the expedi-
tionary force. He dismissed at the same time an
equal number of troops to their homes, with the
view of leaving them well disposed to himself and
encouraging the hope of a safe return in tlie rest of
the Spaniards, not only those who were serving
with him, but those who remained at home, so that
if he ever had to call on them for reinforcements,
they might all readily respond. With the rest of
his force, thus lightened of its impedimenta and
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BOOK III. 85.7-386.7

consisting now of fifty thousand foot and about nine
thousand horse, he advanced through the Pyrenees
towards the crossing of the Rhone, having now an
army not so strong in number as serviceable and
highly trained owing to the unbroken series of wars
in Spain.

36. That my narrative may not be altogether
obscure to readers owing to their ignorance of the
topography I must explain whence Hannibal started,
what countries he traversed, and into what part of
Italy he descended. Nor must I simply give the
names of countries, rivers, and cities, as some authors
do under the idea that this is amply sufficient for a
clear knowledge. I am of opinion that as regards
known countries the mention of names is of no small
assistance in recalling them to our memory, but in
the case of unknown lands such citation of names is
just of as much value as if they were unintelligible
and inarticulate sounds. For the mind here has
nothing to lean upon for support and cannot connect
the words with anything known to it, so that the
narrative is associated with nothing in the readers’
mind,* and therefore meaningless to him. We must
therefore light upon and indicate a method which
will make it possible when speaking of unknown
places to convey to the reader a more or less real
and familiar notion of them.

Now the primary and most general conception and
one common to all mankind is the division and order-
ing of the heavens by which all of us, even those of
the meanest capacity, distinguish East, West, South,
and North. The next step in knowledge is to classify
the parts of the earth under each of these divisions,

s Cf. Bk. v. 21. 4.
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BOOK TII. 386.7-387.9

ever mentally referring each statement to one of
them until we arrive at a familiar conception of
unknown and unseen regions. This once established
as regards the whole earth, it remains for me to lay
before my readers the division on the same principle
of that portion of the world known to us. 'This is
divided into three parts, each with its name, the one
part being called Asia, the second Africa, and the
third Europe. Their respective boundaries are the
river Don, the Nile, and the straits at the Pillars of
Hercules. Asia lies between the Nile and Don
and falls under that portion of the heaven lying
between the north-east and the south. Africa lies
between the Nile and the Pillars of Hercules, and it
falls under the portion of the heaven which extends
from the south to the south-west and west, as far as
the point of the equinoctial sunset, in which latter
quarter are the Pillars of Hercules. These two
divisions of the earth, then, regarded from a general
point of view, occupy the part of it which lies to the
south of the Mediterranean, reaching from east to
west. FEurope lies opposite to them on the north
shore of this sea, extending continuously from east
to west, its most compact and deepest portion lying
due north between the Don and the Narbo, the
latter river being not far to the west of Marseilles
and of the mouths by which the Rhone discharges
itself into the Sardinian Sea. The Celts inhabit the
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BOOK III. 37.9-38.5

country near the Narbo and beyond it as far as the
chain of the Pyrenees which stretches in an unbroken
line from the Mediterranean to the Outer Sea. The
remaining part of Europe beyond the Pyrenees
reaching to its western end and to the Pillars of
Hercules is bounded on the one side by the Mediter-
ranean and on the other by the Outer Sea, that
portion which is washed by the Mediterranean as far
as the Pillars of Hercules being called Iberia, while
that part which lies along the Outer or Great Sea
has no general name, as it has only recently come
under notice, but is all densely inhabited by bar-
barous tribes of whom I shall speak more particularly
on a subsequent occasion. 38. Just as with regard
to Asia and Africa where they meet in Aethiopia
no one up to the present has been able to say with
certainty whether the southern extension of them
is continuous land or is bounded by a sea, so that
part of Europe which extends to the north between
the Don and Narbo is up to now unknown to us, and
will remain so unless the curiosity of explorers lead
to some discoveries in the future. We must pro-
nounce that those who either by word of mouth or
in writing make rash statements about these regions
have no knowledge of them, and invent mere fables.

I have said so much in order that my narrative
should not be without something to range itself
under in the minds of those who are ignorant of the
localities, but that they should have some notion at
least of the main geographical distinctions, with
which they can connect in thought and to which
they can refer my statements, calculating the position
of places from the quarter of the heaven under which
they lie. For as in the case of physical sight we
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BOOK 1III. 38.5-39.9

are in the habit of turning our faces in the direction
of any object pointed out to us, so should we mentally
ever turn and shift our glance to each place to which
the story calls our attention.

39. Dismissing this matter I will now continue
my narrative. At the time of which we are speaking
the Carthaginians were masters of all that part of
Africa which looks towards the Mediterranean from
the Altars of Philaenus® on the Greater Syrtis as
far as the Pillars of Hercules. The length of this
coast-line is more than sixteen thousand stades.
Crossing the straits at the Pillars of Hercules they
had similarly subdued all Iberia as far as the point
on the coast of the Mediterranean where the
Pyrenees, which separate the Celts from the Iberians,
end. This spot is about eight thousand stades distant
from the mouth of this sea at the Pillars of Hercules,
the distance being three thousand stades from the
Pillars to New Carthage, from which place Hannibal
started for Italy, two thousand six hundred stades
from hence to the Ebro, and from the Ebro to Em-
porium one thousand six hundred stades. From
Emporium to Narbo it is about six hundred stades,
and from Narbo to the passage of the Rhone about
sixteen hundred, this part of the road having now
been carefully measured by the Romans and marked
with milestones at every eighth stade. From the
passage of the Rhone, following the bank of the river
in the direction of its source as far as the foot of
the pass across the Alps to Italy, the distance is

e Originally the boundary between Egypt and Cyrene.
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BOOK III. 39.10 -40.6

fourteen hundred stades, and the length of the actual
pass which would bring Hannibal down into the
plain of the Po, about twelve hundred. So that to
arrive there he had, starting from New Carthage,
to march about nine thousand stades. Of this, as
far as distance goes, he had nearly traversed the
half, but if we look to difficulty far the largest part
lay before him.

40. While Hannibal was thus attempting to cross
the Pyrenees, in great fear of the Celts owing to
the natural strength of the passes, the Romans,
having received from the envoys they had sent to
Carthage an account of the decision arrived at, and
the speeches made there, and on news reaching
them sooner than they had expected that Hannibal
had crossed the Ebro with his army, determined to
send, with their legions, the Consuls Publius Cornelius
Scipio to Spain and Tiberius Sempronius Longus to
Africa. 218 B.G.

While occupied in enrolling the legions and making
other preparations they were pushing on the project
of establishing in Cisalpine Gaul the colonies on
which they had decided. They took active steps
to fortify the towns, and ordered the colonists, who
were about six thousand in number for either city,
to be on the spot within thirty days. The one city
they founded on this side of the Po, calling it
Placentia, the other, which they named Cremona,
on the far side. Scarce had both these colonies
been established when the Boii Gauls, who had been
for long as it were lying in wait to throw off their
allegiance to Rome, but had hitherto found no
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BOOK III. 40.7-14

opportunity, elated now by the messages they
received assuring them of the near arrival of the
Carthaginians, revolted from Rome, abandoning the
hostages they gave at the end of the former war
which I described in my last Book. Calling on the
Insubres to join them, whose support they easily
gained owing to their long-standing rancour against
Rome, they overran the lands which the Romans
had allotted to their colonies and on the settlers
taking to flight, pursued them to Mutina, a Roman
colony, and there besieged them. Among those
shut up there were three men of high rank who
had been sent to carry out the partitionment of the
country, Gaius Lutatius, a former Consul, and two
former Praetors. On these three requesting a parley
with the Boii, the latter consented, but when they
came out for the purpose they treacherously made
them prisoners, hoping by means of them to get
back their own hostages. When the Praetor Lucius
Manlius, who with his troops was occupying an
advanced position in the neighbourhood, heard of
this, he hastened up to give help. The Boii had
heard of his approach, and posting ambuscades in a
certain forest attacked him from all sides at once
as soon as he reached the wooded country, and
killed many of the Romans. The remainder at first
took to flight, but on getting to higher ground
rallied just enough to give their retreat an appear-
ance of arder. The Boii following at their heels
shut this force too up in the place called Vicus
Tannetis.* When the news reached Rome that the
¢ Near Parma.
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BOOK III. 40.14 - 41.8

fourth legion was surrounded by the Boii and
besieged, they instantly sent off the legions destined
for Publius under the command of a Praetor to its
assistance, ordering Publius to enrol other legions
from the allies.

41. The condition and course of Celtic affairs from
the outset up to the arrival of Hannibal were such
as I have narrated here and in the previous Book.
The two Roman Consuls, having made all prepara-
tions for their respective enterprises, set sail early
in summer to take in hand the operations determined
on, Publius bound for Iberia with sixty ships and
Tiberius Sempronius for Africa with a hundred and
sixty quinqueremes. With these he threatened
such a redoubtable expedition and made such vast
preparations at Lilybaeum, collecting all kinds of
forces from everywhere, that it seemed as if he
expected to sail up to Carthage and at once lay
siege to it. Publius, coasting along Liguria, reached
the neighbourhood of Marseilles from Pisa in five
days, and coming to anchor off the first mouth of
the Rhone, known as the Massaliotic mouth, dis-
embarked his forces there, having heard that Han-
nibal was already crossing the Pyrenees, but con-
vinced that he was still at a distance of many days’
march owing to the difficulty of the country and the
numbers of Celtic tribes between them Hannibal,
however, who had bribed some of the Celts and
forced others to give him passage, unexpectedly
appeared with his army at the crossing of the Rhone,
having marched with the Sardinian Sea on his right.
Publius, when the arrival of the enemy was reported
to him, being partly incredulous owing to the
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BOOK III. 41.8-42.17

rapidity of their advance and partly desirous of
ascertaining the exact truth—while he himself was
refreshing his troops after their voyage and con-
sulting with his Tribunes in what place it would be
wisest to offer battle to the enemy—sent out three
hundred of his bravest cavalry, giving them as guides
and supports certain Celts who were in the service
of the Massaliots as mercenaries.

42. Hannibal, on reaching the neighbourhood of
the river, at once set about attempting to cross it
where the stream is single at a distance of about
four days’ march from the sea. Doing his best to
make friends with the inhabitants of the bank, he
bought up all their canoes and boats, amounting to
a considerable number, since many of the people
on the banks of the Rhone engage in maritime
trafic. He also got from them the logs suitable
for making the canoes, so that in two days he had
an innumerable quantity of ferry-boats, every one
doing his best to dispense with any assistance and
relying on himself for his chance of getting across.
In the meantime a large force of barbarians had
gathered on the opposite bank to prevent the Car-
thaginians from crossing. Hannibal observing this
and concluding that as things stood it was neither
possible to force a crossing in face of such a strong
hostile force nor to put it off, lest he should find
himself attacked on all sides, sent off on the third
night after his arrival a portion of his army, giving
them native guides and placing them under the
command of Hanno, the son of Bomilcar the Suffete.
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BOOK III. 42.7-43.4

Advancing up the bank of the river for two hundred
stades they reached a place at which the stream
divides, forming an island, and here they stopped.
Using the timber they found ready to hand and either
nailing or lashing logs together they soon constructed
a number of rafts sufficient for their present need,
and on these they crossed in safety, meeting with
no opposition. Occupying a post of some natural
strength they remained there for that day to rest
after their exertions and at the same time to prepare
for the movement which they had been ordered to
execute. Hannibal, moreover, with the part of the
army that remained behind with him, was similarly
occupied. The question that caused him the greatest
embarrassment was how to get the elephants, thirty-
seven in number, across.

43. On the fifth night, however, the force which had
already crossed began a little before dawn to advance
along the opposite bank against the barbarians there,
while Hannibal had got his soldiers ready and was
waiting till the time for crossing came. He had
filled the boats with his light horse and the canoes
with his lightest infantry. The large boats were
placed highest up stream and the lighter ferry-boats
farther down, so that the heavier vessels receiving
the chief force of the current the canoes should be
less exposed to risk in crossing. They hit on the
plan of towing the horses astern of the boats swim-
ming, one man at each side of the stern guiding
three or four horses by their leading reins, so that
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a considerable number were got across at once in
the first batch. The barbarians seeing the enemy’s
project poured out of their camp, scattered and in
no order, feeling sure that they would easily prevent
the Carthaginians from landing. Hannibal, as soon
as he saw that the force he had previously sent across
was near at hand on the opposite bank, they having
announced their approach by a smoke-signal as
arranged, ordered all in charge of the ferry-boats
to embark and push up against the current. He was
at once obeyed, and now with the men in the boats
shouting as they vied with one another in their
efforts and struggled to stem the current, with the
two armies standing on either bank at the very brink
of the river, the Carthaginians following the progress
of the boats with loud cheers and sharing in the
fearful suspense, and the barbarians yelling their
war-cry and challenging to combat, the scene was
in the highest degree striking and thrilling. At
this moment, the barbarians having deserted their
tents, the Carthaginians on the far bank attacked
suddenly and unexpectedly, and while some of them
set fire to the enemy’s encampment, the larger
portion fell upon the defenders of the passage. The
barbarians, taken quite by surprise, rushed some
of them to save their tents, while others defended
themselves against their assailants. Hannibal, all
falling out favourably as he had purposed, at once
marshalled those of his men who were the first
to land, and after addressing some words of exhorta-
tion to them, led them to meet the barbarians,
upon which the Celts, owing to their disordered
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condition and to their being taken by surprise, soon
turned and turned to flight.

44. The Carthaginian general, having thus made
himself master of the passage and defeated the
enemy, at once occupied himself in fetching over
the men who had been left on the other bank,
and having in a very short time brought his whole
army across encamped for that night beside the river.
Next morning, hearing that the Roman fleet was
anchored off the mouths of the Rhone, he selected
five hundred of his Numidian horse and sent them
off to observe the whereabouts and number of the
enemy and what they were about. At the same time
he set the proper men to the task of bringing the
elephants across and then called a meeting of his
soldiers and, introducing Magilus and the other
chieftains who had come to him from the plain of
the Po, made the troops acquainted through a
dragoman with what they reported to be the decision
of their tribes. What encouraged the soldiers most
in their address was firstly the actual and visible
presence of those Gauls who were inviting them
to Italy and promising to join them in the war
against Rome, and secondly the reliance they placed
on their promise to guide them by a route which
would take them without their being exposed to
any privations, rapidly and safely to Italy. In
addition to this the Gauls dwelt on the richness and
extent of the country they were going to, and the
eager spirit of the men by whose side they were
about to face the armies of Rome. The Celts, after
speaking in this sense, withdrew, and Hannibal
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himself now came forward and began by reminding
them of their achievements in the past: though, he
said, they had undertaken many hazardous enter-
prises and fought many a battle they had never met
with ill success when they followed his plans and
counsels. Next he bade them be of good heart
considering that the hardest part of their task was
now accomplished, since they had forced the passage
of the river and had the testimony of their own eyes
and ears to the friendly sentiments and readiness
to help of their allies. He begged them therefore
to be at their ease about details which were his own
business, but to obey orders and behave like brave
men and in a manner worthy of their own record
in the past. When the men applauded him, exhibit-
ing great enthusiasm and ardour, he commended
them and, after offering a prayer to the gods on
behalf of all, dismissed them, bidding them get
everything ready expeditiously as they would start
on their march next day.

45. After the assembly had broken up the
Numidian scouts who had been sent out to recon-
noitre returned, the greater part of the force lost
and the remainder in headlong flight. Not far from
their own camp they had fallen in with the Roman
cavalry sent out by Publius on the same errand,
and both forces had shown such heroism in the
engagement that the Romans and Celts lost about
a hundred and forty horsemen and the Numidians
more than two hundred. Afterwards the Romans
carried their pursuit close up to the Carthaginian
camp, and having surveyed it, turned and hastily
rode off to report to the Consul the arrival of the
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BOOK III. 45.3-46.6

enemy, and on reaching their camp did so. Publius
at once put his baggage on board the ships and
started with his whole army marching up the river
bank with the view of encountering the Carthaginians.

Hannibal, on the day after the assembly, advanced
his cavalry in the direction of the sea to act as a
covering force and then moved his infantry out of
the camp and sent them off on their march, while
he himself waited for the elephants and the men who
had been left with them. The way they got the
elephants across was as follows. 46. They built a
number of very solid rafts and lashing two of these
together fixed them very firmly into the bank of
the river, their united width being about fifty feet.
To these they attached others on the farther side,
prolonging the bridge out into the stream. They
secured the side of it which faced the current by
cables attached to the trees that grew on the bank,
so that the whole structure might remain in place
and not be shifted by the current. When they had
made the whole bridge or pier of rafts about two
hundred feet long they attached to the end of it
two particularly compact ones, very firmly fastened
to each other, but so connected with the rest that
the lashings could easily be cut. They attached to
these several towing-lines by which boats were to
tow them, not allowing them to be carried down
stream, but holding them up against the current, and
thus were to convey the elephants which would be in
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BOOK III. 46.6 -47.2

them across. After this they piled up a quantity
of earth on all the line of rafts, until the whole was
on the same level and of the same appearance as
the path on shore leading to the crossing. The
animals were always accustomed to obey their
mahouts up to the water, but would never enter it
on any account, and they now drove them along
over the ecarth with two females in front, whom
they obediently followed. As soon as they set foot
on the last rafts the ropes which held thesc fast to
the others were cut, and the boats pulling taut, the
towing-lines rapidly tugged away from the pile of
earth the elephants and the rafts on which they
stood. Hereupon the animals becoming very alarmed
at first turned round and ran about in all directions,
but as they were shut in on all sides by the stream
they finally grew afraid and were compelled to keep
quiet. In this manner, by continuing to attach two
rafts to the end of the structure, they managed to
get most of them over on these, but some were so
frightened that they threw themselves into the river
when half-way across. The mahouts of these were
all drowned, but the elephants were saved, for
owing to the power and length of their trunks they
kept them above the water and breathed through
them, at the same time spouting out any water
that got into their mouths and so held out, most
of them passing through the water on their feet.

47. After the elephants had been put across,
Hannibal, taking them and his cavalry and forming
these into a rear-guard, advanced up the river bank
away from the sea in an easterly direction as though
making for the centre of Europe. The Rhone rises
north-west of the head of the Adriatic on the northern
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slope of the Alps, and running in a south-westerly
direction, falls into the Sardinian Sea. A great part
of its course is through a deep valley, to the north
of which lives the Celtic tribe of the Ardyes, while
on the south it is bounded for its whole extent by
the northern spurs of the Alps. The plain of the
Po which I described above at length is separated
from the Rhone valley by the lofty main chain of
these mountains, which starting from Marseilles
extends to the head of the Adriatic. It is this chain
which Hannibal now crossed to enter Italy from the
Rhone valley.

Some of the writers who have described this
passage of the Alps, from the wish to impress their
readers by the marvels they recount of these moun-
tains, are betrayed into two vices ever most alien
to true history ; for they are compelled to make
both false statements and statements which contra-
dict each other. While on the one hand introducing
Hannibal as a commander of unequalled courage
and foresight, they incontestably represent him to
us as entirely wanting in prudence, and again, being
unable to bring their series of falsehoods to any close
or issue they introduce gods and the sons of gods
into the sober history of facts. By representing
the Alps as being so steep and rugged that not only
horses and troops accompanied by elephants, but
even active men on foot would have difficulty in
passing, and at the same time picturing to us the
desolation of the country as being such, that unless
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some god or hero had met Hannibal and showed him
the way, his whole army would have gone astray
and perished utterly, they unquestionably fall into
both the above vices. 48. For in the first place
can we imagine a more imprudent general or a more
incompetent leader than Hannibal would have been,
if with so large an army under his command and all
his hopes of ultimate success resting on it, he did
not know the roads and the country, as these writers
say, and had absolutely no idea where he was
marching or against whom, or in fact if his enter-
prise were fcasible or not ?  What they would have
us believe is that Hannibal, who had met with
no check to diminish his high hopes of success,
ventured on a course that no general, even after
a crushing defeat and utterly at his wits’ end, would
take, to march, that is, into a country as to which
he had no information. Similarly, in what they say
about the loneliness, and the extreme steepness
and difficulty of the road, the falsehood is manifest.
For they never took the trouble to learn that the
Celts who live n2ar the Rhone not on one or on two
occasions only before Hannibal’s arrival but often,
and not at any remote date but quite recently, had
crossed the Alps with large armies and met the
Romans in the field side by side with the Celts who
inhabit the plain of the Po (as I narrated in an
earlier Book) nor are they aware that there is a
considerable population in the Alps themselves ;
but in entire ignorance of all this they tell us that
some hero appeared and showed the road. The
natural consequence is that they get into the same
difficulties as tragic dramatists all of whom, to bring
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BOOK III. 48.8-49.4¢

their dramas to a close, require a deus ex machina,
as the data they choose on which to found their
plots are false and contrary to reasonable probability.
These writers are necessarily in the same strait and
invent apparitions of heroes and gods, since the
beginnings on which they build are false and im-
probable ; for how is it possible to finish conform-
ably to reason what has been begun in defiance of
it? Of course Hannibal did not act as these writers
describe, but conducted his plans with sound prac-
tical sense. He had ascertained by careful inquiry
the richness of the country into which he proposed
to descend and the aversion of the people to the
Romans, and for the difficulties of the route he
employed as guides and pioneers natives of the
country, who were about to take part in his adven-
ture. On these points I can speak with some
confidence as I have inquired about the circum-
stances from men present on the occasion and have
personally inspected the country and made the
passage of the Alps to learn for myself and see.

49. Now the Roman Consul Publius arrived at the
crossing of the river three days after the departure
of the Carthaginians, and finding the enemy gone
was in the highest degree astonished, as he had geen
convinced that they would never venture to march
on Italy by this route owing to the number and
unruly character of the native inhabitants. On
seeing that they had done so he returned with all
speed to his ships and began to embark his forces.
Sending his brother to conduct the campaign in
Spain, he himself turned back and made sail for
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BOOK III. 49.4-13

Italy with the design of marching rapidly through
Etruria and reaching the foot of the pass over the
Alps before the enemy.

Hannibal, marching steadily from the crossing-
place for four days, reached a place called the
“Island,” a populous district producing abundance of
corn and deriving its name from its situation; for
the Rhone and Isére running along each side of it
meet at its point. It is similar in size and shape
to the Egyptian Delta; only in that case the sea
forms the base line uniting the two branches of the
Nile, while here the base line is formed by a range
of mountains difficult to climb or penetrate, and, one
may say, almost inaccessible. On arriving there he
found two brothers disputing the crown and posted
over against each other with their armies, and on
the elder one making overtures to him and begging
him to assist in establishing him on the throne, he
consented, it being almost a matter of certainty that
under present circumstances this would be of great
service to him. Having united with him therefore
to attack and expel the other, he derived great
assistance from the victor; for not only did he
furnish the army with plenty of corn and other
provisions but he replaced all their old and worn
weapons by new ones, thus freshening up the whole
force very opportunely. He also supplied most of
them with warm clothing and foot-wear, things of
the greatest possible service to them in crossing the
mountains. But the most important of all was,
that the Carthaginians being not at all easy on the
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BOOK III. 49.13 -50.7

subject of their passage through the territory of the
Allobroges, he protected them in the rear with his
own forces and enabled them to reach the foot of
the pass in safety.

50. After a ten days’ march of eight hundred
stades along the bank of the Is¢re * Hannibal began
the ascent of the Alps and now found himself involved
in very great difficulties. For aslong as they had been
in flat country, the various chiefs of the Allobroges
had left them alone, being afraid both of the cavalry
and of the barbarians who were escorting them.
But when the latter had set off on their return home,
and Hannibal’s troops began to advance into the
difficult region, the Allobrogian chieftains got
together a considerable force and occupied advan-
tageous positions on the road by which the Car-
thaginians would be obliged to ascend. Had they
only kept their project secret, they would have
utterly annihilated the Carthaginian army, but, as
it was, it was discovered, and though they inflicted
a good deal of damage on Hannibal, they did more
injury to themselves; for the Carthaginian general
having learnt that the barbarians had seized on these
critical positions, encamped himself at the foot of
the pass, and remaining there sent on in advance
some of his Gaulish guides, to reconnoitre and report
on the enemy’s plan and the whole situation. His
orders were executed, and on learning that the
enemy remained most strictly at their post during
the day-time but retired at night to a neighbouring
township, he adapted his measures to this intelligence

@ Polybius says simply ¢ the river.”
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BOOK 11I. 50.8-51.6

and arranged the following plan. He advanced
openly with his whole army, and on approaching the
difficult points he encamped not far from the enemy.
As soon as it was night, he ordered the fires to be lit,
and leaving the greater part of his forces there,
took the men most fitted for the enterprise, whom
he had lightened of their accoutrements, and passing
through the narrow part of the road occupied the
posts abandoned by the enemy, who had retired as
usual to the town. 51. At daylight the enemy
observed what had happened and at first desisted
from their project, but afterwards on seeing the
long string of sumpter-animals and horsemen slowly
and with difficulty winding up the narrow path, they
were tempted by this to molest their march. On
their doing so and attacking at several different
points, the Carthaginians suffered great loss chiefly
in horses and sumpter-mules, not so much at the
hands of the barbarians as owing to the ground.
For the road up the pass being not only narrow
and uneven but precipitous, the least movement or
disturbance caused many of the animals to be pushed
over the precipice with their packs. It was chiefly
the horses on being wounded which caused the
disturbance, some of them, terrified by the pain,
turning and meeting the pack-animals and others
rushing on ahead and pushing aside in the narrow
path everything that came in their way, thus creating
a general confusion. Hannibal, on seeing this and
reflecting that there would be no chance of safety
even for those who escaped from the battle if the
pack-train were destroyed, took with him the men
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BOOK III. 51.6 ~52.3

who had occupied the heights at night and hastened
to render assistance to the head of the marching
column. He inflicted great loss on the Allobroges,
as he was charging from higher ground, but the loss
was equally heavy among his own troops, since the
column on the march was thrown into further con-
fusion in both directions at once owing to the
shouting and struggling of those taking part in this
combat. It was only when he had put the greater
part of the Allobroges to the sword and compelled
the rest to take to flight and run for their own
land, that the remainder of the pack-train and the
horses got slowly and with great difficulty over the
dangerous part, and he himself rallying as many
troops as he could after the fight, attacked the town
from which the ecnemy had issued to make their
onslaught. He found it nearly deserted, as all the
inhabitants had been tempted out by hope of pillage,
and seized on it. This proved of great service to
him for the future as well as the present; for not
only did he recover a number of pack-animals and
horses and the men who had been captured together
with them, but he got a supply of corn and cattle
amply sufficient for two or three days, and in addition
to this he struck such terror into the next tribes
that none of those in the neighbourhood of the ascent
were likely to venture to molest him.

52. For the present, he encamped here, and after
a stay of one day resumed his march. For the
following days he conducted the army in safety up
to a certain point, but on the fourth day he was
again placed in great danger. The natives near the
pass conspired together and came out to meet him
with treacherous intentions, holding olive-branches
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BOOK III. 52.3-53.2

and wreaths, which nearly all the barbarians use as
tokens of friendship, just as we Greeks use the
herald’s staff. Hannibal, who was a little suspicious
of such proffers of alliance, took great pains to
ascertain what their project and general motives
were. When they told him that they knew all about
the capture of the city and the destruction of those
who had attempted to do him wrong, and assured
him that for this reason they were come to him,
as they neither wished to inflict nor to suffer any
injury, and on their promising to give him hostages
from among themselves, he for long hesitated, dis-
trusting their word. But, reflecting that if he
accepted their offers, he might perhaps make them
more chary of attacking him and more pacific, but
that if he refused, they would certainly be his
declared encmies, he finally agreed to their proposals,
and feigned to accept their friendship. Upon the
barbarians now delivering the hostages and providing
him with cattle in abundance, and altogether putting
themselves unreservedly into his hands, he trusted
in them so far as to employ them as guides for the
next difficult part of the road. But after two days’
march these same barbarians collecting and following
on the heels of the Carthaginians, attacked them as
they were traversing a certain difficult and precipitous
gorge. 53. On this occasion Hannibal’s whole army
would have been utterly destroyed, had he not still
been a little apprehensive and foreseeing such a
contingency placed the pack-train and cavalry at
the head of the column and the heavy infantry in
the rear As the latter now acted as a covering
force, the disaster was less serious, the infantry
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meeting the brunt of the attack. But in spite of
all this a great many men, pack-animals, and horses
were lost. For the enemy being on higher ground
skirted along the slopes and either by rolling rocks
down or by hurling stones from the hand threw the
Carthaginians into such exireme peril and confusion
that Hannibal was compelled to pass the night with
half of his force at a certain place defended by bare
rocks and separated from his horses and pack-train,
whose advance he waited to cover, until after a
whole night’s labour they managed to extricate
themselves from the defile. Next day, the enemy
having taken their departure, he joined the cavalry
and pack-animals and advanced to the summit of
the pass, encountering no longer any massed force
of barbarians, but molested from time to time and
in certain places by some of them who took advantage
of the ground to attack him either from the rear
or from the front and carry off some of the pack-
animals. In these circumstances the elephants were
of the greatest service to him ; for the enemy never
dared to approach that part of the column in which
these animals were, being terrified by the strange-
ness of their appearance. After an ascent of nine
days Hannibal reached the summit, and encamping
there remained for two days to rest the survivors
of his army and wait for stragglers. During this
interval a good many of the horses which had broken
away in terror and a number of those sumpter-animals
which had thrown off their packs returned strangely
enough, having followed the track of the march,
and came into the camp. 54. As it was now close
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on the setting of the Pleiads snow had already
gathered on the summit, and noticing that the men
were in bad spirits owing to all they had suffered
up to now and expected to suffer he summoned them
to a meeting and attempted to cheer them up, rely-
ing chiefly for this purpose on the actual view of
Italy, which lies so close under these mountains,
that when both are viewed together the Alps stand
to the whole of Italy in the relation of a citadel to
a city. Showing them, therefore, the plain of the
Po, and reminding them of the friendly feelings of
the Gauls inhabiting it, while at the same time
pointing out the situation of Rome itself, he to some
extent restored their spirits. Next day he broke
up his camp and began the descent. During this he
encountered no enemy, except a few skulking
marauders, but owing to the difficulties of the ground
and the snow his losses were nearly as heavy as on
the ascent. The descending path was very narrow
and steep, and as both men and beasts could not
tell on what they were treading owing to the snow,
all that stepped wide of the path or stumbled were
dashed down the precipice. This trial, however, they
put up with, being by this time familiar with such
sufferings, but they at length reached a place where
it was impossible for either the elephants or the
pack-animals to pass owing to the extreme narrow-
ness of the path, a previous landslip having carried
away about one and a half stades of the face of the
mountain and a further landslip having recently
occurred, and here the soldiers once more became
disheartened and discouraged. The Carthaginian
general at first thought of avoiding the difficult part
by a detour, but as a fresh fall of snow made progress
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impossible he had to abandon this project. 55. The
state of matters was altogether peculiar and unusual.
The new snow which had fallen on the top of the
old snow remaining since the previous winter, was
itself yielding, both owing to its softness, being a
fresh fall, and because it was not yet very deep,
but when they had trodden through it and set foot
on the congealed snow beneath it, they no longer
sunk in it, but slid along it with both feet, as happens
to those who walk on ground with a coat of mud
on it. But what followed on this was even more
trying. As for the men, when, unable to pierce
the lower layer of snow, they fell and then tried
to help themselves to rise by the support of their
knees and hands, they slid along still more rapidly
on these, the slope being exceedingly steep. But
the animals, when they fell, broke through the lower
layer of snow in their efforts to rise, and remained
there with their packs as if frozen into it, owing to
their weight and the congealed condition of this
old snow. Giving up this project, then, Hannibal
encamped on the ridge, sweeping it clear of snow,
and next set the soldiers to work to build up the
path along the cliff, a most toilsome task. In one
day he had made a passage sufficiently wide for
the pack-train and horses ; so he at once took these
across and encamping on ground free of snow, sent
them out to pasture, and then took the Numidians
in relays to work at building up the path, so that
with great difficulty in three days he managed to
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get the elephants across, but in a wretched condition
from hunger ; for the summits of the Alps-and the
parts near the top of the passes are all quite treeless
and bare owing to the snow lying there continuously
both winter and summer, but the slopes half-way up
on both sides are grassy and wooded and on the
whole inhabitable.

56. Hannibal having now got all his forces together
continued the descent, and in three days’ march
from the precipice just described reached flat country.
He had lost many of his men by the hands of the
enemy in the crossing of rivers and on the march
in general, and the precipices and difficulties of the
Alps had cost him not only many men, but a far
greater number of horses and sumpter-animals.
The whole march from New Carthage had taken
him five months, and he had spent fifteen days in
crossing the Alps, and now, when he thus boldly
descended into the plain of the Po and the territory
of the Insubres, his surviving forces numbered
twelve thousand African and eight thousand Iberian
foot, and not more than six thousand horse in all, as
he himself states in the inscription on the column
at Lacinium relating to the number of his forces.

About the same time, as I stated above, Publius
Scipio, leaving his forces with his brother Gnaeus
with orders to conduct operations in Spain and
vigorously combat Hasdrubal, arrived by sea at
Pisa with a small following. Marching through
Etruria and taking over from the Praetors the frontier
legions which were engaged with the Boii, he reached
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the plain of the Po, and encamping there, waited
for the enemy, being anxious to give him battle.

57. Now that I have brought my narrative and
the war and the two generals into Italy, I desire,
before entering upon the struggle, to say a few
words on what I think proper to my method in this
work. Some readers will perhaps ask themselves
why, since most of what I have said relates to
Africa and Spain, I have not said a word more about
the mouth of the Mediterranean at the Pillars of
Hercules, or about the Outer Sea and its peculiarities,
or about the British Isles and the method of obtain-
ing tin, and the gold and silver mines in Spain itself,
all matters concerning which authors dispute with
each other at great length. I have omitted these
subjects not because I think they are foreign to my
history, but in the first place because I did not wish
to be constantly interrupting the narrative and dis-
tracting readers from the actual subject, and next
because I decided not to make scattered and casual
allusions to such matters, but assigning the proper
place and time to their special treatment to give as
true an account of all as isin my power. No one then
need be surprised when in the course of my history I
reach such localities, if I avoid for the reason here
stated any description of them. But if there be any
who insist on such descriptions of each place that may
be mentioned, they are perhaps unaware that they
are much in the case of gourmands at a supper party

137



THE HISTORIES OF POLYBIUS

g kal ydp ékelvor mAvTwy dmoyevduevor TGV mapa-
kewuévwy olTe kaTd TO Tapov ovdevos aAnfuwds
d“o/\aéovm TGOV Bpwp.a’."wv ovr’ eZs 70 péMov Wpé-
Aoy ef adTdv TV aVaOOULV Kat fpodrr]v Ko,LLLCov-

9 Tat, mav 8¢ onvav,Lov, ol e ..epL Y ava'vaaw
70 rrapa‘rr)\rlmov wololvTes oUTe T7s mapavTika Ot-
aywyfs dAnfwds olre Tijs els 10 pélov wdelelas
araxa'{ov—m 5€6v~wg

58 Audre ,LLEV odv €l wxal Tt TGV .77; La‘ropLas‘ p.epwv
dMo, kat Tobro ﬁpooog /\oyov Kat OLopewaews’ a)\n-
9va1'epas', mpodaves éx moMav, pdigra & ék

2 TodTwy. Uxe5éu yap wavTwy, sZ e ‘u.ﬁ ve, TGOV

mAeloT Twy a'v,/,/paéewv .,errezpa,u.evwv ,u.eu ef'q/ec-
o@at "as LOL0-77~as' KG.L 960’665‘ TV “epc Aag éoya-

3 Twas Témwy Tis kal’ nuds olkovpévys, év moMots
8¢ T@v mAeloTwy SunuapTnkoTwWY, Tapadeimew peév
ovdauds kalrkel, pnréov 8¢ Ti mpos avTovs odk
éx ..ape’p,/ou Kai SLeppL;.Ly.e'vcug, a’.)\)\’ é¢ émoTdoews,

4 kal pq-eov oUk emﬂp.cou"as 008’ émum )tr}f-rowag,
émawolyras dé ,u.a)\/\ov Kkal 5L0p90U‘[L€VOUS‘ 'rr)v
dyvolay avTdv, ywdoKkovTas 6Tt kdkeivol TGV viv
Katpc?w e’mlaﬁé}zevm moMa Tdv aua-ozs‘ ecpr],u.evcuv

5€L§ o:.opﬁwcnv av kal /.Ls-raﬁecrw -r,/ayov év uév
/ap 70 7p0/6/ovorc Xpove omaviovs av eUpot Tis
'—wv E)\)\Tlvwv ToUS e“ Lﬁeﬁ/\np.svovs' ‘ro)\vﬂ'payp.ovsw
T KATG TAS eo‘xa‘nas‘ 5La 70 TS émPolijs a.Ovva-

6 Tov. ro)\)\oz ueév yap noav ol kara fdlarrav TOT€
KLVOUVOL KO.L 8voefapL9,u7]70L wo)\)\aﬂ')tamot 55 ToU-

7 7w ol kara V- aM’ €l xal s i KG.T ava‘ym]v
17 K(J.TO, TFpO(leEO’LV efucowo 'rpog 1o wépara Tis

8 OLKOU/.LSVT)S, ovo owws nvve TO wpoxe[p.evov. dvo-
XEPES pev yap €ml mAéov Twdv abrémrny yevéolar
188



BOOK III. 57.8-58.8

who taste everything on the table and neither truly
enjoy any dish at the moment nor digest any enough
to derive beneficial nourishment from it in the future.
So those who act in the same way about reading
do not properly attain either present entertainment
or future benefit.

58. That no part of history requires more circum-
spection and more correction by the light of truth
than this is evident from many considerations and
chiefly from the following. While nearly all authors
or at least the greater number have attempted to
describe the peculiarities and the situation of the
countries at the extremities of the known world,
most of them are mistaken on many points. We
must therefore by no means pass over the subject,
but we must say a word to them, and that not
casually and by scattered allusions, but giving due
attention to it, and in what we say we must not
find fault with or rebuke them, but rather be grateful
to them and correct them when wrong, knowing as
we do that they too, had they the privilege of living
at the present day, would correct and modify many
of their own statements. In old times, indeed, we
find very few Greeks who attempted to inquire into
the outlying parts of the world, owing to the prac-
tical impossibility of doing so; for the sea had so
many perils that it is difficult to enumerate them,
and the land ever so many more. Again, even if
anyone by his own choice or by the force of circum-
stances reached the extremity of the world, that
did not mean that he was able to accomplish his
purpose. For it was a difficult matter to see many
things at all closely with one’s own eyes, owing to

139



THE HISTORITS OF POLYBIUS

8ua 76 Tovs pév éxPefapPapidofar, Tods 8 épripovs
elvas 7émrovs, é7L 8¢ yademditepov 16 mepl v dpa-
Oévraw ua Adyov T yrévar xal paleiv Sua 76 7is
9 pwvis éénMaypévov. éav 8¢ kal yvd Tis, €T TGOV
po 700 SuoxepéoTepor 16 TGV éwpukdTwy TWA pe-
Tpie xpfiobar Tpéme Kkal katadporijoavra TS -
padofoloylas kal Teparelas éavrod ydpw mpoTiuij-
oar Ty ahjfecar kai pundév &y mdpeé Svrww NULY
59 dvayyetdai. Sudmep ov Svayepods, dAN’ ddwvdrov
OX€00V VTapyovens KaTd Ye TOVS TPOYEYOVOTAS KaL-
povs Ths aAnlods {aToplas Swép Taw mpoepnpéva,
obk €l Tv mapéhmov of cvyypagels 3 SujuapTov,
2 émTiudy adrols dfwov, dAXN €4 Soov éyvwady T
kai wpoefifacay Ty éumeplay Ty mepl TovTwY év
TolUTOLS KaAwols, émawely kal favpdlew adrods
3 8ikawov. év 8¢ Tols kal Nuds TGV pév katd ™
*Aciay 8ua Ty’ Adeédvdpov Svvaorelav, Tdv 8¢ lot-
7ov Tomwy S v ‘Pwpalwy Smepoxiy oxedov
4 amdvTwv TAWTEY Kal TOPEVTOY YeyovdTWY, ATOo-
Aedvpévawr 8¢ kal 7@V mpakTik@v Avdpdy Tis mepl
Tds modeuikads Kkal moXiTikas mpdfews duloTyuias, €
8¢ TodTwy moddds kal peyddas dpopuas eldpdrwv
els 70 molvmpayuovey kal ddopalelv mepl TV
6 mpoepnuévay, Séov dv ein kal Bédrtiov ywdokew
kddnbwdrepov Umép TdV mpdTepov dyvoovuévww.
6 Smep Muels avTol 1€ Terpacdueba moielv, Aafovres
appolovra Témov év 7§ mpayuatela TG pépet Tovrw,
ToUs T€ dulomevoTodvras dAooxepéorepor Bovinad-
7 peba ovvemorijoar mepl T@V mpoewpnuévay, émedy)
kal 76 mAelov TovTov Ydpw Umedefduela Tods kw-
Stvovs [kal 7as kaxomabelas] Tods ovpfdvras Huiv
év wAdvy 7§ katd Afvny kal rar’ *IBypiav, e 8¢
140
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some of the countries being utterly barbarous and
others quite desolate, and it was still more difficult
to get information about the things one did see,
owing to the difference of the language. Then,
even if anyone did see for himself and observe
the facts, it was even still more difficult for him to be
moderate in his statements, to scorn all talk of
marvels and monsters and, preferring truth for its
own sake, to tell us nothing beyond it. 59. As,
therefore, it was almost impossible in old times to
give a true account of the regions I speak of, we
should not find fault with the writers for their
omissions or mistakes, but should praise and admire
them, considering the times they lived in, for having
ascertained something on the subject and advanced
our knowledge. But in our own times since, owing
to Alexander’s empire in Asia and that of the
Romans in other parts of the world, nearly all regions
have become approachable by sea or land, since our
men of action in Greece are relieved from the
ambitions of a military or political career and have
therefore ample means for inquiry and study, we
ought to be able to arrive at a better knowledge
and something more like the truth about lands which
were formerly little known. This is what I myself
will attempt to do when I find a suitable place in
this work for introducing the subject, and I shall
then ask those who are curious about such things
to give their undivided attention to me, in view of
the fact that I underwent the perils of journeys
through Africa, Spain, and Gaul, and of voyages on
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BOOK III. 59.7-60.7

the seas that lie on the farther side of these countries,
mostly for this very purpose of correcting the errors
of former writers and making those parts of the
world also known to the Greeks.

But now returning to the point at which I digressed
from my narrative I shall attempt to describe the
battles between the Romans and Carthaginians in
Italy.

60. I have already stated the strength of Han-
njbal’s army when he entered Italy. Once arrived
there he at first encamped at the very foot of the
Alps to refresh his forces. For his men had not
only suffered terribly from the toil of ascent and
descent of the passes and the roughness of the road
but they were also in wretched condition owing to
the scarcity of provisions and neglect of their persons,
many having fallen into a state of utter despondency
from prolonged toil and want of food. For it had
been impossible to transport over such ground a plen-
tiful supply of provisions for so many thousand men,
and with the loss of the pack-animals the greater
part of what they were carrying perished. So that
while Hannibal started from the passage of the
Rhone with thirty-eight thousand foot and more
than eight thousand horse he lost in crossing the
passes, as I said above, about half his whole force,
while the survivors, owing to the continued hard-
ships they had suffered, had become in their external
appearance and general condition more like beasts
than men. Hannibal, therefore, made every provision
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BOOK III. 60.7-61.3

for carefully attending to the men and the horses
likewise until they were restored in body and spirit.
After this, his forces having now picked up their
strength, when the Taurini who live at the foot of
the mountains quarrelled with the Insubres and
showed no confidence in the Carthaginians, he at
first made overtures for their friendship and alliance,
but on their rejecting these he encamped round
their chief city and reduced it in three days. By
massacring those who had been opposed to him
he struck such terror into the neighbouring tribes
of barbarians that they all came in at once and
submutted to him. The remaining Celtic inhabitants
of the plain were impatient to join the Carthaginians,
as had been their original design, but as the Roman
legions had advanced beyond most of them and cut
them off, they kept quiet, some even being com-
pelled to serve with the Romans. Hannibal, in view
of this, decided not to delay, but to advance and try
by some action to encourage those who wished to
take part in his enterprise.

61. Such was the purpose he had in view when
the news reached him that Publius had already
crossed the Po and was quite near at hand. At
first he refused to believe it, reflecting that he had
left him only a few days previously near the crossing
of the Rhone and that the coasting voyage from
Marseilles to Etruria was long and difficult, and
learning further by inquiry that the road through
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BOOK 11I. 61.3-10

Italy from the Tyrrhenian Sea to the Alps was like-
wise very long and not suited for the march of troops.
But when more messengers continued to arrive
bringing the same news in a more definite form, he
was struck with amazement at the whole project
of the Consul and the way he had carried it out.
Publius had very much the same feeling; for at
first he had never expected that Hannibal would
even attempt to cross the Alps with foreign forces,
and if he ventured on it he thought that certain
destruction awaited him. So that, his anticipa-
tions being such, when he heard that Hannibal
was safe and was already besieging towns in Italy
he was amazed too at his daring and venturesome-
ness. In Rome itself the intelligence had much the
same effect. The stir created by the last news of the
Carthaginians—that they had captured Saguntum
—had only just subsided, measures had been taken
to meet this situation by sending one Consul to
Libya who was to besiege Carthage itself, and the
other to Spain to fight, as they thought, with Han-
nibal there ; and now news came that Hannibal was
in Italy with his army and already laying siege to
some cities. The thing therefore seemed altogether
astounding to them, and in great alarm they sent
urgent orders to Tiberius at Lilybaeum, informing
him of the arrival of the enemy and bidding him
abandon his present project and hasten to the help
of his own country. Tiberius at once collected the
crews of his fleet and dispatched it with orders to
make for home. From his soldiers he exacted
through the Tribunes an oath that they would all be
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at Ariminum on a certain day before bed-time. This
is a’ city on the Adriatic at the southern edge of the
plains of the Po. So that as there was great stir
and activity all round, and as the news that arrived
was what nobody expected, there was on both sides
that intense concern for the future which an enemy
cannot afford to neglect.

62. Hannibal and Publius were now near each
other, and they both thought it proper to address
their troops in a manner suitable to the occasion.
The device by which Hannibal tried to encourage
his men was as follows. Mustering the troops, he
brought forward certain young men from among the
prisoners he had taken molesting his march in the
difficult part of the Alpine pass. He had purposely,
with a view to the use he was going to make of them,
ill-used them : they wore heavy fetters, they had
suffered much from hunger, and their bodies were
disfigured by the marks of blows. Placing them
in the middle of the meeting he exhibited some
Gaulish suits of armour, such as their kings are
wont to deck themselves with when about to engage
in single combat. In addition to these he placed
there some horses and had some rich military cloaks
brought in. He then asked the young men which
of them were willing to do combat with each other,
the prizes exhibited being destined for the victor,
while the vanquished would be delivered by death
from his present misery. When all shouted out with
one voice that they were willing to fight, he ordered
them to draw lots, and the two on whom the lot fell
to arm themselves and do combat. The young men,
the moment they hcard this, lifted up their hands
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and prayed to the gods, each eager to be himself
one of the chosen. When the result was announced,
those on whom the lot had fallen were overjoyed and
the rest mournful and dejected, and after the combat
was over the remaining prisoners congratulated the
fallen champion no less than the victor, as having
been set free from many and grievous evils which
they themselves were left alive to suffer. The sen-
timent of most of the Carthaginians was identical ;
for looking on the misery of the other prisoners as
they were led away alive, they pitied them on
comparing their fate with that of the dead whom
they all pronounced to be fortunate. 63. When
Hannibal had by this means produced the disposition
he desired in the minds of his troops, he rose and told
them that he had brought the prisoners before them
designedly in order that clearly seeing in the person
of others what they might themselves have to suffer,
they should thence take better counsel at the
present crisis. ‘‘ Fortune,” he said, *“ has brought
you to a like pass, she has shut you in on a like
listed field of combat, and the prizes and prospects
she offers you are the same. For either you must
conquer, or die, or fall alive into the hands of your
foes. For you the prize of victory is not to possess
horses and cloaks, but to be the most envied of
mankind, masters of all the wealth of Rome. The
prize of death on the battle-field is to depart from
life in the heat of the fight, struggling till your last
breath for the noblest of objects and without having
learnt to know suffering. But what awaits those of
you who are vanquished and for the love of life
consent to fly, or who preserve their lives by any
other means, is to have every evil and every mis-
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fortune for their lot. There is not one of you so
dull and unreflecting as to hope to reach his home
by flight, when he remembers the length of the road
he traversed from his native land, the numbers of
the enemies that lie between, and the size of the
rivers he crossed. I beg you, therefore, cut off as
you are entirely from any such hope, to take the
same view of your own situation that you have just
expressed regarding that of others. For as you all
accounted both the victor and the fallen fortunate
and pitied the survivors, so now should you think
about yourselves and go all of you to battle resolved
to conquer if you can, and if this be impossible, to
die. And I implore you not to let the hope of
living after defeat enter your minds at all. If you
reason and purpose as I urge upon you, it is clear
that victory and safety will follow ; for none ever
who either by necessity or choice formed such a
resolve have been deceived in their hope of putting
their enemies to flight. And when the enemy have
the opposite hope, as is now the case with the Romans,
most of them being sure of finding safety in flight
as their homes are near at hand, it is evident that
the courage of those who despair of safety wil]
carry all before it.”” The object-lesson and the
speech were well received by the troops, in whom
they produced the enthusiasm and self-confidence
that the speaker desired, and after commending
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BOOK 1II. 63.14 -64.8

them he dismissed them, ordering them to be ready
to start at daybreak.

64. At about the same date Publius Scipio, who
had already crossed the Po and had decided toadvance
across the Ticinus, ordered those qualified for that
task to build a bridge and, summoning a meeting
of the rest of his forces, addressed them. Most of
what he said related to the exalted position of their
country and the achievements of their ancestors ;
what concerned the present situation was as follows.
He said that even if they had had no recent experi-
ence of the enemy, the knowledge alone that they
were going to fight against Carthaginians should
give them unshaken hope of victory. They should
regard it as altogether an outrageous and surprising
thing that Carthaginians should dare to face Romans,
by whom they had been so often beaten, to whom
they had paid so much tribute, and whose slaves
almost they had been for so many years. *‘ But
now,” he went on to say, ‘ when apart from this
we can judge more or less by our own experience
that these actual men here on the spot do not venture
to look us in the face, what should our opinion be
as to the future, if we estimate chances correctly ?
Why ! not even their cavalry when they met ours
near the Rhone came off well, but after losing many
of their number fled disgracefully to their own camp,
upon which their general and all his forces, as soon
as they knew our soldiers were coming, made a re-
treat more resembling a flight, and contrary to their
original intention chose the route through the Alps
from pure fear of us. Hannibal has now arrived,”
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BOOK III. 64.8-65.5

he said, ““ but he has lost most of his army and the
rest are weak and useless owing to hardship; he
has lost most of his horses too, and those he has left
he has rendered fit for nothing by the length and
difficulty of his march.” From all this he tried to
convince them that they had only to show themselves
to the enemy. He bade them above all be encour-
aged by his own presence, for never would he have
abandoned his fleet and the Spanish expedition on
which he was dispatched, and made such haste to
reach Italy, had it not been evident to him that he
was doing a necessary service to his country and
that victory was a matter of certainty. When all
the troops, owing to the authority of the speaker,
and the truth of what he said, showed themselves
most ardent for a battle, he commended their alacrity
and dismissed them, bidding them hold themselves
in readiness to execute his orders.

65. Next day they both advanced along the Po
on the bank nearest the Alps, the Romans having
the stream on their left and the Carthaginians on
their right. ILearning on the following day from
their scouts that they were near each other, they
both encamped where they were and remained
there for the present. But next morning both
generals took the whole of their cavalry, and Publius
his javelineers also, and advanced through the plain
with the object of reconnoitring each other’s forces.
Upon their approaching each other and seeing the
clouds of dust they at once got into order for action.
Publius, placing his javelineers and the Gaulish
cavalry which was with them in front and the rest
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BOOK TIII. 65.6 - 66.2

behind, advanced slowly. Hannibal, putting his
bridled cavalry and all the heavier part of it in front,
led them to meet the enemy, having his Numidian
horse ready on each wing to execute an outflanking
movement. Both of the leaders and their cavalry
were so anxious to join battle that at the opening
of the action the javelineers had no time to dis-
charge their first volley, but gave way at once and
retired through the gaps between the troops of their
own cavalry, in terror of the impending charge and
fearful of being trodden under foot by the horsemen
who were bearing down on them. The cavalry
met front to front and for some time maintained an
evenly balanced contest, the engagement being
both a cavalry and infantry one, owing to the number
of men who dismounted during its progress. When,
however, the Numidians outflanked the Romans and
took them in the rear, the javelineers on foot who
had at first escaped from the charge of the cavalry
were now ridden down by the numbers and force
of the Numidians, while the cavalry, who from the
outset had been facing the Carthaginians, after
suffering heavy loss and inflicting still greater on
the enemy, being now attacked by the Numidians
also in the rear, broke into flight, most of them
scattering in every direction but a few gathering
closely round the Consul.

66. Publius now broke up his camp and advanced
through the plain to the bridge of the Po, hastening
to get his legions across before it was too late.
For since the country was all flat, since the enemy
was superior in cavalry, and since he himself was
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BOOK III. 66.2-9

severely wounded, he decided to place his forces
in safety. Hannibal had at first supposed that the
Romans would risk an infantry engagement, but
on seeing that they had moved out of their camp,
followed them as far as the bridge over the first
river,® but finding most of the planking of it torn
up, but the force set to guard it still remaining at
their post by the river side, he took them prisoners
to the number of about six hundred, and on hearing
that the rest of the Romans were far in advance
of him he now wheeled round and marched in the
opposite direction up the Po with the object of
reaching a place where it was easy to bridge it.
After two days’ march he halted and, constructing
a bridge of boats, ordered Hasdrubal to see to the
passage of the army and he himself crossing at once
gave a hearing to the envoys who had arrived from
the districts round. For immediately upon his
success, all the neighbouring Celts hastened, as had
been their wish from the outset, to make allianee
with the Carthaginians, to provide them with
supplies and to send them contingents. He received
them all courteously, and being now joined by his
troops from the opposite bank, he advanced along
the Po in the opposite direction to his previous march ;
for now he marched down stream with the object
of encountering the enemy. Meanwhile Publius,
having crossed the Po and encamped at Placentia,
a Roman colony, where he oecupied himself with
the cure of himself and the other wounded, and

@ .6, the Ticino. _Livy wrongly makes it to be the bridge
of boats over the Po. "The engagement took place near
Victumulae, the modern Vigerano, on the right bank of
the Ticino,
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BOOK 1II. 66.9-67.6

thinking that his forces were now firmly established
in a safe position, made no move. But two days
after his crossing Hannibal appeared close at hand
and next day drew up his army in full view of the
enemy. Upon their refusing his challenge, he
encamped at a distance of about fifty stades from
the Roman position.

67. The Celtic contingents in the Roman army,
seeing that the prospects of the Carthaginians were
now brighter, had come to an understanding with
each other, and while all remaining quiet in their
tents were waiting for an opportunity to attack the
Romans. All in the entrenched camp had had their
supper and retired to rest, and the Celts, letting the
greater part of the night go by, armed themselves
about the morning watch and fell upon the Romans
who were encamped nearest to them. They killed
or wounded many, and finally, cutting off the heads
of the slain, went over to the Carthaginians, being in
number about two thousand foot and rather less
than two hundred horse. They were gladly wel-
comed on their arrival by Hannibal, who at once,
after addressing some words of encouragement to
them and promising suitable gifts to all, sent them
off to their own cities to announce to their country-
men what they had done and urge them to join him.
For he was now quite sure that all would take his
part on learning of this act of treachery to the Romans
on the part of their own countrymen. When at the
same time the Boii came to him and delivered up
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BOOK III. 67.6-68. 4

to him the three Roman officials charged with the
partition of their lands, whom, as I mentioned above,
they had originally captured by treachery, Hannibal
welcomed their friendly advances and made a formal
alliance with them through the envoys. He gave
the three Romans, however, back to them, advising
them to keep them in order through them to get
their own hostages back, as had been their original
design.

Publius was much concerned at this act of treachery,
and taking into consideration that as the Celts had
been disaffected for some time, now with this addi-
tional incentive all the Gauls round about would go
over to the Carthaginians, decided to take pre-
cautions for the future. In consequence he broke up
his camp that same night a little before daybreak
and marched towards the river Trebia and the hills
in its neighbourhood, relying on the natural strength
of the country and the loyalty of the neighbouring
allies. 68. Hannibal, on being apprised of their
departure, at once sent off his Numidian horse, and
shortly afterwards the rest of his cavalry, and him-
self with his army followed close behind. The
Numidians, finding the camp deserted, stopped to
set fire to it, which proved of great advantage to the
Romans, for had the cavalry at once followed them up
and overtaken the baggage-train they would have
suffered great loss in the flat country. As it was,
most of them succeeded in crossing the Trebia, but
those who were left behind in the extreme rear
were either cut to pieces or captured by the Car-
thaginians.
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Publius, crossing the Trebia, encamped on the
first hills he reached and fortifying his camp with
a trench and palisade awaited the arrival of Tiberius
and his forces. In the meantime he attended care-
fully to the treatment of his wound, as he was anxious
to be able to take part in the coming battle. Han-
nibal encamped at a distance of about forty stades
from the enemy. The numerous Celtic population
of the plain, enthusiastically taking up the cause of
the Carthaginians, kept the camp furnished with
abundance of provisions and were ready to take
their part in any of Hannibal’s operations or battles.

When the news of the cavalry engagement reached
Rome they were surprised that it had not resulted as
they would have expected, but were in no want of
pretexts to convince themselves that it was not a
defeat, some of them putting it down to the Consul’s
rashness and some to wilful poltroonery on the part
of the Celts, assuming this from their subsequent
desertion. But on the whole, as their infantry forces
were still unimpaired, their trust in final success was
likewise undiminished. So that when Tiberius and
his legions arrived and marched through the city,
the general opinion was that they had only to show
themselves to decide the battle. On the soldiers,
as they had pledged themselves by oath, assembling
at Ariminum, the Consul put himself at their head
and advanced with all speed to join Publius. When
he had done so he encamped with his own forces
near Scipio’s, to refresh his men after their forty
days’ continuous march from Lilybaeum to Ariminum.
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Meanwhile he made all preparations for a battle and
had many close conferences with Scipio, ascertaining
the truth about what had occurred, and discussing
the present situation with him.

60. At about the same time the town of Clastidium
was betrayed to Hannibal by a native of Brundisium,
to whom the Romans had entrusted it, the garrison
and all the stores of grain falling into his hands. The
latter he used for his present needs, but he took the
men he had captured with him without doing them
any hurt, wishing to make a display of leniency, so
that those who were overtaken by adversity should
not be terrified and give up hope of their lives being
spared by him. He conferred high honours on the
traitor, as he was anxious to win over those in posi-
tions of authority to the Carthaginian cause.

After this, on observing that some of the Celts
who lived between the Trebia and the Po had made
alliance with himself, but were negotiating with the
Romans also, under the idea that thus they would
be safe from both, he dispatched two thousand foot
and about a thousand Celtic and Numidian horse
with orders to raid their country. On his orders being
executed and a large amount of booty secured, the
Celts at once came into the Roman camp asking
for help. Tiberius had long been on the look-out
for some ground justifying an active step and now
that he had this pretext sent out the greater part
of his cavalry and about a thousand javelineers on
foot. Making all dispatch they met the enemy

169



THE HISTORIES OF POLYBIUS

piédvrwy mépav Tob TpeBila xal Siapayopévwv Tois
modeplows Imép s Aelas, érpdmaav of Kerol avw
Tois Nopdot kal ™y dmoxwpnow émi Tov éavrdv
10 émotodvTo ydpaka. Taxv dé cuwwornaavTes TO Ywd-
pevov oi mpoxabijuevor s Ty Kapyndoviwy wap-
euPolijs évretlfev Tals édedpelars éBorbovy Tois
mielopévoiss o yevouévov Tpamévres of ‘Pwpaior
wdAw émoodvro Ty amdlvow els TV €avrdv map-
11 euBolijy. TeBépios 8¢ avvopdv T6 ywipevov, mdvras
émadiike Tovs lmmovs kal Tovs dxovTioTds. TOUTOU
8¢ ouumeadvros, adbis éyxAivavres of Kelrol mpds
12 Ty €avTdv daddAetar dmeydpour. o 8¢ oTpaTnyds
rav Kapyndoviwy, dmapdokevos dv mpos T6 kpivew
Ta 5/\(1, Kat vo,un'ng Setv pndémore )\wpig mpoféoews
und éx mw-r]g aqSopy.qg 7TOL€L0'90.L 70ug m\oaxepets
13 Kw8vvovs, Smep ewac daréov 'qye,u.ovos- epyov dya-
0o?, 'TOTE Hév eTreaxe Tot)s nap adTol cuvey’ywav*ras
T® xdpaxt, Kan oTival pév éx ,u.eTaBo)\'r]s Nrdykace,
Suscery 8¢ KCLL ova)\exeoaaz. rofs modepiots ExdAv-
age, dud v vfr'qpe‘rwv kal cra/\myxnuv avaxaz\ouye-
14 vos. ol B¢ Pw,uum ﬂpaxvv émaydvres xpdvov av-
élvoav, SAiyovs uév adtdv dmoPaldvres, mAelovs
8¢ 7adv Kapyndoviwy 8Le¢0apKo-res‘.
70 O 86 Te,BepLos p.ETGprof)etg Kal wepLxapns yevo-
prevos em T 'n'pO'rep'r],ua'rL, (]SL/\OTL‘LLU)S elye mpos 7'0
2 TT)V TaXLO”T‘I‘]V Kpivat -ra oAa. wpoefceu'o pév odw
avTd Ka-ra T LSLav 'va,unv Xpnaﬁa:. Tols mapodat,
dwa 70 Tov Hmr)uov dppwoTeiv: O/st‘ 3¢ Bov/\o,u.evog
npoaz\aﬁea@ac kal 'r'r)v ToD ovvapxowog 'vap.'qv,
3 émotetro )\oyovs wepa ToUTWY TWPOS aumv. o 36
Hom\ws T7;v evavnav elye dudAmpfuw 7repL Ty év-
4 eardTwy: 70 yap orpardmeda xeypaokijoavra BeA-
170



BOOK III. 69.9-170.4

beyond the Trebia and on their disputing possession
of the booty with them the Celts and Numidians
gave way and began to retire on their own camp.
Those in command of the advanced posts outside
the Carthaginian camp soon understood what had
happened and sent out a covering force to support
the fugitives, upon which the Romans in their turn
were put to flight and fell back on their camp.
Tiberius on seeing this ordered out all his remaining
cavalry and javelineers, and when these had joined
the rest, the Celts again gave way and retreated to
a position of safety. The Carthaginian general, as
he was not at this time prepared for a general battle,
and took the view that a decisive engagement should
never be undertaken on any chance pretext and
without a definite purpose—as we must pronounce
to be the part of a good general—made the men in
retreat halt and face about when they approached
the camp, but he would not allow them to advance
and engage the enemy, calling them back by his
officers and buglers. The Romans after waiting for
a short time retired after losing a few of their own
number, but inflicting a larger loss on the Car-
thaginians.

70. Tiberius, elated and overjoyed by his success,
was all eagerness to bring on a decisive battle as
soon as possible. He was, it is true, at liberty
to act as he thought best owing to the illness of
Scipio, but wishing to have his colleague’s opinion
he spoke to him on the subject. Scipio’s view of
the situation was just the opposite. He considered
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that their legions would be all the better for a
winter’s drilling, and that the notoriously fickle Celts
would not remain loyal to the Carthaginians if the
latter were kept in forced inaction, but would throw
them over in their turn. Besides he hoped himself
when his wound was healed to be of some real
service in their joint action. On all these grounds
therefore he advised Tiberius to let matters remain
as they were. Tiberius was quite conscious of the
truth and cogency of all these reasons, but, urged
on by his ambition and with an unreasonable confid-
ence in his fortune, he was eager to deliver the
decisive blow himself and did not wish Publius to
be able to be present at the battle, or that the
Consuls designate should enter upon office before
all was over—it being now nearly the time for this.
Since, then, he did not choose the time indicated
by circumstances, but his own time, his action was
bound to be mistaken.

Hannibal’s view of the situation was very much
the same as Scipio’s ; so that he on the other hand was
anxious to force a battle on the enemy, wishing in
the first place to avail himself of the enthusiasm of
the Celts while still fresh, secondly to encounter the
Roman legions while still newly-levied and undrilled,
thirdly to fight the battle before Scipio had recovered,
but most of all to be up and doing and not let the
time slip away resultlessly. For when a general has
brought his army into a foreign country and is
engaged in such a risky enterprise, his only hope of
safety lies in constantly keeping alive the hopes of
his allies.

Such, then, was the purpose of Hannibal, who
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knew that Tiberius was sure to be aggressively in-
clined. 71. He had long ago noticed a place between
the two camps, flat indeed and treeless, but well
adapted for an ambuscade, as it was traversed by a
water-course with steep banks densely overgrown
with brambles and other thorny plants, and here he
proposed to lay a stratagem to surprise the enemy.
It was probable that he would easily elude their
vigilance ; for the Romans, while very suspicious of
thickly-wooded ground, which the Celts usually
chose for their ambuscades, were not at all afraid of
flat and treeless places, not being aware that they
are better adapted than woods for the concealment
and security of an ambush, because the men can see
all round them for a long distance and have at the
same time sufficient cover in most cases. Any
water-course with a slight bank and reeds or bracken
or some kind of thorny plants can be made use of
to conceal not only infantry, but even the dismounted
horsemen at times, if a little care be taken to lay
shields with conspicuous devices inside uppermost on
the ground and hide the helmets under them. The
Carthaginian general now consulted with his brother
Mago and the rest of the staff about the coming
battle, and on their all approving of his plan, after
the troops had had their supper, he summoned Mago,
who was still quite young, but full of martial enthusi-
asm and trained from boyhood in the art of war,
and put under his command a hundred men from the
cavalry and the same number of infantry. During
the day he had ordered these men, whom he had
marked as the most stout-hearted in his army, to
come to his tent after supper. After addressing
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them and working up their zeal to the required pitch,
he ordered each of them to pick out ten of the
bravest men from his own company and to come to a
certain place in the camp known to them. They did
as they were bidden and in the night he sent out the
whole force, which now amounted to a thousand
horse and as many foot, to the ambuscade, furnishing
them with guides and giving his brother orders about
the time to attack. At daybreak he mustered his
Numidian horsemen, all men capable of great
endurance, whom he ordered, after having addressed
them and promised certain gifts to those who dis-
tinguished themselves, to ride up to the enemy’s
camp, and crossing the river with all speed to draw
out the Romans by shooting at them, his wish being
to get the enemy to fight him before they had
breakfasted or made any preparations. He then
collected the other officers and exhorted them like-
wise to battle, and he ordered the whole army to
get their breakfasts and to see to their arms and
horses.

72. Tiberius, when he saw the Numidian horse
approaching, sent out at first only his cavalry with
orders to close with the enemy. He next dispatched
about six thousand javelineers on foot and then
began to move his whole army out of the camp,
thinking that the mere sight of them would decide
the issue, so much confidence did his superiority in
numbers and the success of his cavalry on the
previous day give him. The time of year was about
the winter solstice, and the day exceedingly cold
and snowy, while the men and horses nearly all left
the camp without having had their morning meal.
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At first their enthusiasm and eagerness sustained
them, but when they had to cross the Trebia, swollen
as it was owing to the rain that had fallen during
the night higher up the valley than where the armies
were, the infantry had great difficulty in crossing,
as the water was breast-high. The consequence was
that the whole force suffered much from cold and
also from hunger, as the day was now advancing.
The Carthaginians, on the contrary, who had eaten
and drunk in their tents and looked after their horses,
were all anointing and arming themselves round their
fires. Hannibal, who was waiting for his oppor-
tunity, when he saw that the Romans had crossed
the river, threw forward as a covering force his
pikemen and slingers about eight thousand in number
and led out his army. After advancing for about
eight stades he drew up his infantry, about twenty
thousand in number, and consisting of Spaniards,
Celts, and Africans, in a single line, while he divided
his cavalry, numbering, together with the Celtic
allies, more than ten thousand, and stationed them
on each wing, dividing also his elephants and placing
them in front of the wings so that his flanks were
doubly protected. Tiberius now recalled his cavalry,
perceiving that they could not cope with the enemy,
as the Numidians easily scattered and retreated,
but afterwards wheeled round and attacked with
great daring—these being their peculiar tactics.
He drew up his infantry in the usual Roman order.
They numbered about sixteen thousand Romans
and twenty thousand allies, this being the strength
of their complete army for decisive operations, when
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the Consuls chance to be united. Afterwards
placing his cavalry, numbering about four thousand,
on each wing he advanced on the enemy in imposing
style marching in order at a slow step. 73. When
they were nearly at close quarters, the light-armed
troops in the van of each army began the combat,
and here the Romans laboured under many dis-
advantages, the efficiency of the Carthaginians being
much superior, since the Roman javelineers had had
a hard time since daybreak, and had spent most of
their missiles in the skirmish with the Numidians,
while those they had left had been rendered useless
by the continued wet weather. The cavalry and
the whole army were in much the same state, whereas
just the opposite was the case with the Carthaginians,
who, standing in their ranks fresh and in first-rate
condition, were ready to give efficient support
wherever it was required. So when the skirmishers
had retired through the gaps in their line and the
heavy-armed infantry met, the Carthaginian cavalry
at once pressed on both flanks of the enemy, being
greatly superior in numbers and in the condition of
themselves and their horses, having, as I explained
above, started quite fresh. When the Roman
cavalry fell back and left the flanks of the infantry
exposed, the Carthaginian pike-men and the Numi-
dians in a body, dashing past their own troops that
were in front of them, fell on the Romans from both
flanks, damaging them severely and preventing them
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from dealing with the enemy in their front. The
heavy-armed troops on both sides, who occupied the
advanced centre of the whole formation, maintained
for long a hand-to-hand combat with no advantage
on either side. 74. But now the Numidians issued
from their ambuscade and suddenly attacked the
enemy’s centre from the rear, upon which the whole
Roman army was thrown into the utmost confusion
and distress. At length both of Tiberius’ wings,
hard pressed in front by the elephants and all round
their flanks by the light-armed troops, turned and
were driven by their pursuers back on the river
behind them. After this, while the rear of the
Roman centre was suffering heavy loss from the
attack of the ambuscade, those in the van, thus
forced to advance, defeated the Celts and part of
the Africans, and after killing many of them broke
through the Carthaginian line. But seeing that
both their flanks had been forced off the field, they
despaired of giving help there and of returning to
their camp, afraid as they were of the very numerous
cavalry and hindered by the river and the force and
heaviness of the rain which was pouring down on
their heads. They kept, however, in close order and
retired on Placentia, being not less than ten thousand
in number. Of the remainder the greater part were
killed near the river by the elephants and cavalry,
but the few infantry who escaped and most of the
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BOOK III. 74.8-75.4

cavalry retreated to join the body I just mentioned
and with them got safely into Placentia. The Car-
thaginian army, after pursuing the enemy as far as
the river, being unable to advance further owing to
the storm, returned to their camp. They were all
highly elated at the result of the battle, regarding
it as a signal success; for very few Africans and
Spaniards had been killed, the chief loss having fallen
on the Celts. They suffered so severely, however,
from the rain and the snow that followed that all
the elephants perished except one, and many men
and horses also died of the cold.

75. Tiberius, though well knowing the facts, wished
as far as possible to conceal them from those in
Rome, and therefore sent messengers to announce
that a battle had taken place and that the storm
had deprived him of the victory. The Romans at
first gave credence to this news, but when shortly
afterwards they learnt that the Carthaginians still
kept their camp and that all the Celts had gone
over to them, but that their own forces had
abandoned their camp and retreated from the field
and were now all collected in cities, and getting their
supplies up from the sea by the river Po, they quite
realized what had been the result of the battle.
Therefore, although they were much taken by
surprise, they adopted all manner of steps to prepare
for the war and especially to protect exposed points,
dispatching legions to Sardinia and Sicily and
sending garrisons to Tarentum and other suitable
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places, and getting ready also a fleet of sixty quin-
queremes. Gnaeus Servilius and Gaius Flaminius,
the Consuls designate, were busy mustering the
allies and enrolling their own legions, sending
depots of supplies at the same time to Ariminum
and Etruria which they meant to be their bases in
the campaign. They also applied for help to Hiero,
who sent them five hundred Cretans and a thousand
light infantry, and on all sides they made active
preparations. For the Romans both in public and
in private are most to be feared when they stand in
real danger.

76. During this time Gnaeus Cornelius Scipio, who,
as I said, had been left by his brother Publius in
command of the naval forces, sailing from the mouths
of the Rhone with his whole fleet to the place in
Spain called Emporium, and starting from there made
a series of landings, reducing by siege the towns on
the coast as far as the Ebro, which refused his
advances, but bestowing favours on those which
accepted them and taking all possible precautions
for their safety. After securing all the sea-board
places which had submitted to him he advanced
with his whole army into the interior, having now
got together also a considerable force of Iberian
allies. He won over some of the towns on the line
of his march and subdued others, and when the
Carthaginians who had been left to guard this
district under the command of Hanno encamped
opposite to him near a city called Cissa, Gnacus
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defeated them in a pitched battle, possessing himself
of a large amount of valuable booty—all the heavy
baggage of the army that had set out for Italy
having been left under their charge—securing the
alliance of all the tribes north of the Ebro and
taking prisoners the Carthaginian general Hanno
and the Iberian general Andobales. The latter was
despot of all central Iberia and a strenuous supporter
of the Carthaginians. Hasdrubal soon got news of
the disaster and crossing the Ebro came to the
rescue. Learning that the crews of the Roman
ships had been left behind and were off their guard
and unduly confident owing to the success of the
land forces, he took with him about eight thousand
infantry and a thousand cavalry from his own force,
and finding the men from the ships scattered over
the country, killed a large number of them and
compelled the remainder to take refuge on board
their vessels. He then retreated, and recrossing the
Ebro busied himself with fortifying and garrisoning
the places south of the Ebro, passing the winter in
New Carthage. Gnaeus, on rejoining the fleet,
inflicted the customary penalty on those responsible
for what had happened, and now uniting his land
and sea forces went into winter quarters at Tarraco.
By dividing the booty in equal shares among his
soldiers he made them very well disposed to him
and ready to do their best in the future.
77. Such was the state of matters in Spain. In 217s.c.
the early spring Gaius Flaminius with his army
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BOOK III. 77.1-78.4

advanced through FEtruria and encamped before
Arretium, while Gnaeus Servilius advanced as far
as Ariminum to watch for the invasion of the enemy
from that side. Hannibal, who was wintering in
Cisalpine Gaul, kept the Roman prisoners he had
taken in the battle in custody, giving them just
sufficient to eat, but to the prisoners from the allies
he continued to show the greatest kindness, and
afterwards called a meeting of them and addressed
them, saying that he had not come to make war on
them, but on the Romans for their saKes and there-
fore if they were wise they should embrace his
friendship, for he had come first of all to re-establish
the liberty of the peoples of Italy and also to help
them to recover the cities and territories of which
the Romans had deprived them. Having spoken so,
he dismissed them all to their homes without ransom,
his aim in doing so being both to gain over the
inhabitants of Italy to his own cause and to alienate
their affections from Rome, provoking at the same
time to revolt those who thought their cities or
harbours had suffered damage by Roman rule.

78. During this winter he also adopted a truly
Punic artifice. Fearing the fickleness of the Celts
and possible attempts on his life, owing to his
establishment of the friendly relations with them
being so very recent, he had a number of wigs made,
dyed to suit the appearance of persons differing
widely in age, and kept constantly changing them,
at the same time also dressing in a style that suited
the wig, so that not only those who had seen him
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put for a moment, but even his familiars found
difficulty in recognizing him.

Observing that the Celts were dissatisfied at the
prosecution of the war in their own territory, but
were eagerly looking forward to an invasion of that
of the enemy, profescedly owing to their hatred of
the Romans, but as a fact chiefly in hope of booty,
he decided to be on the move as soon as possible
and satisfy the desire of his troops. As soon, then,
as the weather began to change he ascertained by
inquiring from those who knew the country best
that the other routes for invading the Roman
territory were both long and obvious to the enemy,
but that the road through the marshes to Ftruria
was difficult indeed but expeditious and calculated
to take Flaminius by surprise. As he was by nature
always inclined to such expedients, he decided to
march by this road. When the news spread in the
camp that the general was going to lead them
through marshes, everyone was very reluctant to
start, imagining that there would be deep bogs and
quagmires. 79. But Hannibal had made careful
inquiries, and having ascertained that the water
on the ground they would have to pass over was
shallow and the bottom solid, broke up his quarters
and started, placing in the van the Africans and
Spaniards and all the most serviceable portion of
his army, intermingling the baggage train with them,
so that for the present they might be kept supplied
with food. For as regards the future he did not
trouble himself about the pack-animals at all, as he
calculated that on reaching the enemy’s country
he would, if defecated, have no need of provisions,
and if he gained command of the open country
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would be in no want of supplies. Bchind the troops
I mentioned he placed the Celts and in the extrcme
rear his cavalry, leaving his brother Mago in charge
of the rear-guard This course he took for various
reasons, but chiefly owing to the softness and
aversion to labour of the Celts, so that if, owing to
the hardships they suffered, they tried to turn back
Mago could prevent them by falling on them with
his cavalry. The Spaniards and Africans for their
part, as the marshes were still firm when they
marched over them, got across without suffering
seriously, being all inured to fatigue and accustomed
to such hardships, but the Celts not only progressed
with difficulty, the marshes being now cut up and
trodden down to some depth, but were much fatigued
and distressed by the severity of the task, being
quite unused to suffering of the kind. They were
prevented, however, from turning back by the
cavalry in their rear. All the army, indeed, suffered
much, and chiefly from want of sleep, as they had
to march through water for three continuous days
and nights, but the Celts were much more worn
out and lost more men than the rest. Most of the
pack-animals fell and perished in the mud, the only
service they rendered being that when they fell
the men piled the packs on their bodies and lay
upon them, being thus out of the water and enabled
to snatch a little sleep during the night. Many of
the horses also lost their hooves by the continuous
march through the mud. Hannibal himself on the
sole remaining elephant got across with much
difficulty and suffering, being in great pain from a
severe attack of ophthalmia, which finally led to the

195



THE HISTORIES OF POLYBIUS

s Gipews, od émdexouévov 7ol kaipol kaTapoviy
008¢ fepamelay ua 70 Ti)s meploTdoews addvaTov.
80 Awmepdoas 8¢ mapaddéws Tods éXdddeis Tmous,
kat katadaPav év Tvppnia Tov PAapiviov orpa-
romededovra mpo Tijs TV *AppnTivewy médews, TéTe
2 uév adrob mpos Tols €Aeot kaTeoTpaTomédevae, fov-
Aduevos Ty Te Stvaur dvadrafeilv kal modvmpay-
povijoar TG mepl Tovs Umevavtiovs kal ToUs mpo-
3 keyévovs TOY Témwy. muwfavduevos 8¢ Ty uév
xdpav Ty mpdoler modijs yéuew ddedelas, Tov
8¢ Dlapiviov Syloxdmor uév kal dnuaywyov elvar
Téletov, mpos aAndwdy 8¢ kal modeutkdv mpayud-
TwY YEpLouoY ovk ebduf), mpos 8¢ Todrois Kata-
4 TEmOTEVKEVOL TOTS OdeTépols mpdyuaoct, ouv-
edoyilero 8i6TL mapalddéavros adrol T éxelvwy
orpatomedelay kal kablévros els Tovs eumpoaldey
Témovs, TG pév dywwdv Tov émrwlaocuov TV
SxAwv ob SuvioeTal meproply Snovpévny T xdpav,
7a 8¢ rarndynkws mapéorar mpoyelpws els mdvTa
Témov émduevos, amovddlwy & avrod moujoactar
76 mporépnua kal pi mpoodééaclar T wapovaiav
5 To0 T lamy dpyny éxovros. €€ dv moAovs adTov
vmedduPave mapadwoew kawpols wpos émifeow.
mdvra 8 éuppdvws édoyilero Tadra kal mpaypait-
81 k@s* ov yap elkos dAws elmety, s €l Tis oleTar
KupLTEPSY TL pépos elvar oTparyylas Tob yvdvar
T mpoalpeawy kal Pplow Tod TV vavriwy Tyeus-
2 vos, ayvoel kal TeTvpwrar. «abldmep yap émi TV
kar @vdpa kal Luyov dywviopdrwy 8€t Tov uélovra
vik@y ovvlewpety més Suvatov épikéablar Tot aromod
wal 7{ yypuvov 7 molov éomdov uépos dailverar T@v
3 drraywnaT@v, odTws xp1) kal Tovs Dmép TGV SAwy

196



BOOK III. 79.12-81.3

loss of one eye as he had no time to stop and apply
any treatment to it, the circumstances rendering
that impossible.

80. Having thus almost beyond expectation crossed
themarshes,and, finding that Flaminius was encamped
in Etruria before the city of Arretium, he pitched his
camp for the present at the edge of the marshes, with
the view of refreshing his forces and getting informa-
tion about the enemy and about the country in front
of him. On learning that this country promised a
rich booty, and that Flaminius was a thorough mob-
courtier and demagogue, with no talent for the
practical conduct of war and exceedingly self-
confident withal, he calculated that if he passed by
the Roman army and advanced into the country in
his front, the Consul would on the one hand never
look on while he laid it waste for fear of being
jeered at by his soldiery ; and on the other hand he
would be so grieved that he would be ready to
follow anywhere, in his anxiety to gain the coming
victory himself without waiting for the arrival of
his colleague. Trom all this he concluded that
Flaminius would give him plenty of opportunities
of attacking him. 81. And all this reasoning on
his part was very wise and sound. For there is
no denying that he who thinks that there is anything
more essential to a general than the knowledge of
his opponent’s principles and character, is both
ignorant and foolish. For as in combats between
man and man and rank and rank, he who means to
conquer must observe how best tc attain his aim,
and what naked or unprotected part of the enemy
is visible, so he who is in command must try to
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see in the enemy’s general not what part of his
body is exposed, but what are the weak spots that
can be discovered in his mind. For there are
many men who, owing to indolence and general
inactivity, bring to utter ruin not only the welfare
of the state but their private fortunes as well; while
there are many others so fond of wine that they
cannot even go to sleep without fuddling themsclves
with drink ; and some, owing to their abandonment
to venery and the consequent derangement of their
minds, have not only ruined their countries and their
fortunes but brought their lives to a shameful end.
But cowardice and stupidity are vices which, dis-
graceful as they are in private to those who have
them, are when found in a general the greatest of
public calamities. For not only do they render his
army inefficient but often expose those who confide
in him to the greatest perils. Rashness on the other
hand on his part and undue boldness and blind
anger, as well as vaingloriousness and conceit, are
easy to be taken advantage of by his enemy and are
most dangerous to his friends; for such a general
is the easy victim of all manner of plots, ambushes,
and cheatery Therefore the leader who will soonest
gain a decisive victory, is he who is able to perceive
the faults of others, and to choose that manner and
means of attacking the enemy which will take full
advantage of the weaknesses of their commander.
For just as a ship if deprived of its pilot will fall
with its whole crew into the hands of the enemy,
so the general who is his opponent’s master in
strategy and reasoning may often capture his
whole army.

And in this case too, as Hannibal had correctly
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BOOK III. 81.12-82.9

foreseen and reckoned on the conduct of Flaminius,
his plan had the success he expected. 82. For as
soon as he left the neighbourhood of Faesulae and
advancing a short way beyond the Roman camp
invaded the country in front of him, Flaminius
swelled with fury and resentment, thinking that the
enemy were treating him with contempt. And
when very soon they began to lay waste the country,
and the smoke rising from all quarters told its tale
of destruction, he was still more indignant, regarding
this as insufferable. So that when some of his officers
gave it as their opinion that he should not instantly
pursue and engage the enemy, but remain on his
guard and beware of their numerous cavalry, and
when they especially urged him to wait until his
colleague joined him and to give battle with all their
united legions, he not only paid no attention to the
advice, but could not listen with patience to those
who offered it, begging them to consider what would
be said in Rome if, while the country was laid waste
almost up to the walls, the army remained encamped
in Etruria in the rear of the enemy. Finally, with
these words, he broke up his camp, and advanced
with his army, utterly regardless of time or place,
but bent only on falling in with the enemy, as if
victory were a dead certainty. He had even inspired
the people with such confident hopes that the
soldiery were outnumbered by the rabble that
followed him for the sake of the booty, bringing
chains, fetters, and other such implements.

Hannibal in the meantime while advancing on
Rome through Etruria, with the city of Cortona and
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its hills on his left and the Thrasymene lake on his
right, continued to burn and devastate the country
on his way, with the view of provoking the enemy.
When he saw Flaminius already approaching him
and had also observed a position favourable for his
purpose, he made his plans for battle. 83. The
road led through a narrow strip of level ground with
a range of high hills on each side of it lengthwise.
This defile was overlooked in front crosswise by a
steep hill difficult to climb, and behind it lay the
lake, between which and the hill side the passage
giving access to the defile was quite narrow. Han-
nibal coasting the lake and passing through the
defile occupied himself the hill in front, encamping
on it with his Spaniards and Africans; his slingers
and pikemen he brought round to the front by a
detour and stationed them in an extended line
under the hills to the right of the defile, and similarly
taking his cavalry and the Celts round the hills on
the left he placed them in a continuous line under
these hills, so that the last of them were just at the
entrance to the defile, lying between the hillside and
the lake.

Having made all these preparations during the
night and thus encompassed the defile with troops
waiting in ambush, Hannibal remained quiet.
Flaminius was following close on his steps impatient
to overtake him. He had encamped the night before
at a very late hour close to the lake itself; and next
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day as soon as it was dawn he led his vanguard
along the lake to the above-mentioned defile, with
the view of coming in touch with the enemy. 84.
It was an unusually misty morning, and Hannibal,
as soon as the greater part of the e1eny’s column
had entered the defile and when the head was
already in contact with him, giving the signal for
battle and sending notice to those in the ambuscades,
attacked the Romans from all sides at the same time.
The sudden appearance of the enemy took Flaminius
completely by surprise, and as the condition of the
atmosphere rendered it very difficult to see, and
their foes were charging down on them in so many
places from higher ground, the Roman Centurions
and Tribunes were not only unable to take any
effectual measures to set things right, but could not
even understand what was happening. They were
charged at one and the same instant from the front,
from the rear, and from the flanks, so that most of
them were cut to pieces in marching order as they
were quite unable to protect themselves, and, as
it were, betrayed by their commander’s lack of
judgement. For while they were still occupied in
considering what was best to do, they were being
slaughtered without realizing how. Flaminius him-
self, who was in the utmost dismay and dejection,
was here attacked and slain by certain Celts. So
there fell in the valley about fifteen thousand of
the Romans, unable either to yield to circumstances,
or to achieve anything, but deeming it, as they had
been brought up to do, their supreme duty not to
fly or quit their ranks. Those again who had been
shut in between the hillside and the lake perished
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in a shameful and still more pitiable manner. For
when they were forced into the lake in a mass, some
of them quite lost their wits and trying to swim
in their armour were drowned, but the greater
number, wading into the lake as far as they could,
stood there with only their heads out of the water,
and when the cavalry approached them, and death
stared them in the face, though lifting up their hands
and entreating to be spared in the most piteaus
terms, they were finally dispatched either by the
horsemen or in some cases by begging their com-
rades to do them this service. About six thousand
of those in the defile, who had defeated the enemy
in their front, were unable to render any assistance
to their own army or to get to the rear of their
adversaries, as they could see nothing of what was
happening, although they might have been of very
material service. They simply continued to press
forward in the belief that they were sure to meet
with someone until they found themselves isolated
on the high ground and on reaching the crest of the
hill, the mist having now broken, they perceived
the extent of the disaster, but were no longer able
to help, as the enemy were now completely victorious
and in occupation of all the ground. They therefore
retired in a body to a certain Etruscan village. After
the battle, on Maharbal being sent by the general
with the Spaniards and pikemen to surround the
village, finding themselves beset by a complication of
dangers they laid down their arms and surrendered
on condition of their lives being spared.

Such was the result of the battle in FEtruria
between the Romans and Carthaginians. 85.
Hannibal, when the prisoners who had surrendered
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BOOK III. 85.1-9

on terms as well as the others were brought to him,
assembled the whole body, more than fifteen thousand
in number, and after informing them in the first
place that Maharbal had no authority without
consulting him to promise the former their safety,
launched out into an invective against the Romans,
and at the end of it distributed such of the prisoners
as were Romans among his troops to keep guard
over, and setting all the allies free, sent them to
their homes, adding, as on a previous occasion, that
he was not come to fight with the Italians, but with
the Romans for the freedom of Italy. He now
allowed his own troops to rest and paid the last
honours to those of the highest rank among the
fallen, about thirty in number, his whole loss having
been about fifteen hundred, most of them Celts.
After this he consulted with his brother and friends
as to where and how it was best to deliver his attack,
being now quite confident of final success.

On the news of the defeat reaching Rome the
chiefs of the state were unable to conceal or soften
down the facts, owing to the magnitude of the
calamity, and were obliged to summon a meeting
of the commons and announce it. When the Praetor
therefore from the Rostra said, “ We have bcen
defeated in a great battle,” it produced such con-
sternation that to those who were present on both
occasions the disaster seemed much greater now
than during the actual battle. And this was quite
natural ; for since for many years they had had no
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BOOK III. 85.9-86.7

experience of the word or fact of avowed defeat,
they could not bear the reverse with moderation
and dignity. This was not, however, the case with
the Senate, which remained self-possessed, taking
thought for the future as to what should be done
by everyone, and how best to do it.

86. At the time of the battle Gnaeus Servilius,
the Consul in command in the district of Ariminum
(the district that is on the coast of the Adriatic
where the plain of Cisalpine Gaul joins the rest of
Italy not far from the mouth of the river Po), hearing
that Hannibal had invaded Etruria and was en-
camped opposite Flaminius, formed the project of
joining the latter with his whole army, but as this
was impossible owing to the weight of his forces he
dispatched Gaius Centenius at once in advance,
giving him four thousand horse, intending them, if
the situation were critical, to press on and arrive
before himself. When, after the battle, news
reached Hannibal of the approach of these reinforce-
ments, he sent off Maharbal with the pikemen and
part of the cavalry. Encountering Gaius, they
killed about half of his force in their first attack,
and pursuing the others to a hill, made them all
prisoners on the following day. Three days after
the news of the great battle had reached Rome, and
just when throughout the city the sore, so to speak,
was most violently inflamed, came the tidings of
this fresh disaster, and now not only the populace
but the Senate too were thrown into consternation.
Abandoning therefore the system of government by
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BOOK III. 86.7-87.3

magistrates elected annually they decided to deal
with the present situation more radically, thinking
that the state of affairs and the impending peril
demanded the appointment of a single general with
full powers.

Hannibal, now fully assured of success, dismissed
the idea of approaching Rome for the present, but
began to ravage the country unmolested, advancing
towards the Adriatic. Passing through Umbria and
Picenum he reached the coast on the tenth day,
having possessed himself of so large an amount of
booty that his army could not drive or carry it all
off and having killed a number of people on his road.
For, as at the capture of cities by assault, the order
had been given to put to the sword all adults who
fell into their hands, Hannibal acting thus owing to
his inveterate hatred of the Romans. 87. He now
encamped near the Adriatic in a country abounding
in all kinds of produce, and paid great attention to
recruiting the health of his men as well as of his
horses by proper treatment. In consequence of the
cold from which they had suffered while wintering
in the open in Gaul, combined with their being unable
to get the friction with oil to which they were accus-
tomed, and owing also to the hardships of the subse-
quent march through the marshes, nearly all the
horses as well as the men had been attacked by so-
called ‘‘ hunger-mange ” and its evil results. So
that, now he was in occupation of such a rich country,
he built up his horses and restored the physical and
mental condition of his men. He also re-armed the
Africans in the Roman fashion with select weapons,
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BOOK III. 87.3-88.2

being, as he now was, in possession of a very large
quantity of captured arms. He also sent at this
time messengers to Carthage by sea with the news
of what had happened, this being the first time he
had come in touch with the sea since he invaded
Italy. The news was received with great rejoicing
by the Carthaginians, who hastened to take steps to
support in every possible manner the two campaigns
in Italy and in Spain.

The Romans had appointed as Dictator Quintus
Fabius, a man of admirable judgement and great
natural gifts, so much so that still in my own day the
members of this family bear the name of Maximus,
“ Greatest,” owing to the achievements and success
of this man. A dictator differs from the Consuls in
these respects, that while each of the Consuls is
attended by twelve lictors, the Dictator has twenty-
four, and that while the Consuls require in many
matters the co-operation of the Senate, the Dictator
is a general with absolute powers, all the magis-
trates in Rome, except the Tribunes, ceasing to hold
office on his appointment. However, I will deal
with this subject in greater detail later. At the
same time they appointed Marcus Minucius Master
of the Horse. The Master of the Horse is sub-
ordinate to the Dictator but becomes as it were his
successor when the Dictator is otherwise occupied.

88. Hannibal now shifting his camp from time to
time continued to remain in the country near the
Adriatic, and by bathing his horses with old wine,
of which there was abundance, he thoroughly set
right their mangy condition. In like manner he
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BOOK III. 88.2-89.2

completely cured his wounded, and made the rest
of his men sound in body and ready to perform
cheerfully the services that would be required of
them. After passing through and devastating the
territories of Praetutia, Hadriana, Marrucina, and
Frentana he marched on towards Iapygia. This
grovince is divided among three peoples, the Daunii,

eucetii and Messapii, and it was the territory of
the Daunii that Hannibal first invaded. Starting
from Luceria, a Roman colony in this district, he laid
waste the surrounding country. He next encamped
near Vibo and overran the territory of Argyripa®
and plundered all Daunia unopposed.

At the same time Fabius on his appointment,
after sacrificing to the gods, also took the field with
his colleague and the four legions which had been
raised for the emergency. Joining near Narnia the
army from Ariminum, he relieved Gnaeus the Consul
of his command on land and sent him with an escort
to Rome with orders to take the steps that circum-
stances called for should the Carthaginians make an
naval movements. Himself with his Master of the
Horse taking the whole army under his command,
he encamped opposite the Carthaginians near Aecae
about six miles from the enemy.

89. When he learnt that Fabius had arrived, Han-
nibal, wishing to strike such a blow as would effec-
tually cow the enemy, led his forces out and drew
them up in order of battle at a short distance from
the Roman camp, but after waiting some time, as
nobody came out to meet him, he retired again to
his own camp. TFor Fabius, having determined not

@ Otherwise Arpi.
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to expose himself to any risk or to venture on a
battle, but to make the safety of the army under
his command his first and chief aim, adhered stead-
fastly to this purpose. At first, it is true, he was
despised for this, and gave people occasion to say
that he was playing the coward and was in deadly
fear of an engagement, but as time went on, he
forced everyone to confess and acknowledge that
it was impossible for anyone to deal with the present
situation in a more sensible and prudent manner.
Very soon indeed facts testified to the wisdom of his
conduct, and this was no wonder. For the enemy’s
forces had been trained in actual warfare constantly
from their earliest youth, they had a general who had
been brought up together with them and was accus-
tomed from childhood to operations in the field,
they had won many battles in Spain and had twice
in succession beaten the Romans and their allies,
and what was most important, they had cast to the
winds everything else, and their only hope of safety
lay in victory. The circumstances of the Roman
army were the exact opposite, and therefore Fabius
was not able to meet the enemy in a general battle,
as it would evidently result in a reverse, but on
due consideration he fell back on those means in
which the Romans had the advantage, confined
himself to these, and regulated his conduct of the
war thereby. These advantages of the Romans
lay in inexhaustible supplies of provisions and men.
90. He, therefore, during the period which followed
continued to move parallel to the enemy, always
occupying in advance the positions which his know-
ledge of the country told him were the most advan-
tageous. Having always a plentiful store of pro-
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visions in his rear he never allowed his soldiers
to forage or to straggle from the camp on any
pretext, but keeping them continually massed
together watched for such opportunities as time
and place afforded. In this manner he continued to
take or kill numbers of the enemy, who despising
him had strayed far from their own camp in foraging.
He acted so in order, on the one hand, to keep on re-
ducing the strictly limited numbers of the enemy, and,
on the other, with the view of gradually strengthen-
ing and restoring by partial successes the spirits of
his own troops, broken as they were by the general
reverses. He was, however, not at all disposed to
respond to the enemy’s challenge and meet him in
a set battle. But all this much displeased his col-
league Marcus, who, echoing the popular verdict,
ran down Fabius to all for his craven and slow
conduct of the campaign, while he himself was most
eager to risk a battle.

The Carthaginians, after ravaging the country I
mentioned, crossed the Apennines and descended
into the territory of the Samnites, which was very
fertile and had not for long been visited by war, so
that they had such abundance of provisions that
they could not succeed either in using or in destroy-
ing all their booty. They also overran the territory
of Beneventum, a Roman colony, and took the city
of Telesia, which was unwalled and full of all manner
of property. The Romans continued to hang on
their rear at a distance of one or two days’ march,
refusing to approach nearer and engage the enemy.
Hannibal, consequently, seeing that Fabius, while
obviously wishing to avoid a battle, had no inten-
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tion of withdrawing altogether from the open
country, made a bold dash at Falernum in the plain
of Capua, counting with certainty on one of two
alternatives: either he would compel the enemy to
fight or make it plain to everybody that he was
winning and that the Romans were abandoning the
country to him. Upon this happening he hoped
that the towns would be much impressed and hasten
to throw off their allegiance to Rome. For up to
now, although the Romans had been beaten in two
battles, not a single Italian city had revolted to the
Carthaginians, but all remained loyal, although
some suffered much. From which one may estimate
the awe and respect that the allies felt for the Roman
state.

91. Hannibal, however, had sufficient reason for
reckoning as he did. The plain round Capua is the
most celebrated in all Italy, both for its fertility
and beauty, and because it is served by those sea-
ports at which voyagers to Italy from -nearly all
parts of the world land. It also contains the most
celebrated and finest cities in Italy. On the coast
lie Sinuessa, Cyme, and Dicaearchea, and following
on these Naples and finally Nuceria. In the interior
we find on the north Cales and Teanum and east
and south Caudium® and Nola, while in the very
middle of the plain lies Capua, once the wealthiest
of cities. The mythical tale concerning this plain,

& The text has Daunii.
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BOOK III 91. 7-92. 4

and other celebrated plains which like it are called
Phlegraean, has indeed much semblance of proba-
bility ; for it was quite natural that they should
have been a special cause of strife among the gods
owing to their beauty and fertility. Besides the
above advantages the whole plain of Capua is strongly
protected by nature and difficult of approach, being
completely surrounded on one side by the sea and
for the greater part by lofty mountain-ranges,
through which there are only three passes from
the interior, all of them narrow and difficult, one from
Samnium, the second from Latium, and the third
from the country of the Hirpini. The Carthaginians,
then, by quartering themselves in this plain made
of it a kind of theatre, in which they were sure to
create a deep impression on all by their unexpected
appearance, giving a spectacular exhibition of the
timidity of their enemy and themselves demonstrating
indisputably that they were in command of the
country.

92. Such being Hannibal’s anticipations, he left
Samnium and traversing the pass near the hill called
Eribianus encamped beside the river Athyrnus,®
which approximately cuts this plain in half. Estab-
lishing his camp on the side of the river towards
Rome he overran and plundered the whole plain
unmolested. Fabius, though taken aback by the
audacity of this stroke on the part of the enemy,
continued all the more to adhere to his deliberate
plan. But his colleague Marcus and all the tribunes
and centurions in his army, thinking they had caught
Hannibal famously, urged him to make all haste
to reach the plain and not allow the finest part of

@ QOtherwise Volturnus.
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the country to be devastated. Fabius did bestir
himself to reach the district, sharing in so far the
view of the more eager and venturesome spirits, but
when he came in view of the enemy on approaching
Falernum, while moving along the hills parallel to
them so as not to appear to the allies to be aban-
doning the open country, he did not bring his army
down into the plain, avoiding a general action both
for the above-mentioned reasons and because the
Carthaginians were .obviously much his superiors in
cavalry.

Hannibal, having thus done his best to provoke the
Romans by laying the whole plain waste, found
himself in possession of a huge amount of booty
and decided to withdraw, as he wished not to waste
the booty, but to secure it in a place suitable for his
winter quarters, so that his army should not only
fare sumptuously for the present, but continue to
have abundance of provisions. Fabius, divining
that his plan was to retire by the same pass by which
he had entered, and seeing that owing to its narrow-
ness the place was exceedingly favourable for deliver-
ing an attack, stationed about four thousand men at
the actual pass, bidding them act at the proper time
with all spirit, while availing themselves fully of the
advantage of the ground. He himself with the
greater part of his army encamped on a hill in front
of the pass and overlooking it. 93. When the
Carthaginians arrived and made their camp on the
level ground just under the hill, Fabius thought that
at least he would be able to carry away their booty
without their disputing it and possibly even to put
an end to the whole campaign owing to the great
advantage his position gave him. He was in fact
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entirely occupied in considering at what point and
how he should avail himself of local conditions, and
with what troops he should attack, and from which
direction. But while the enemy were making these
preparations for next day, Hannibal, conjecturing
that they would act so, gave them no time or leisure
to develop their plan, but summoning Hasdrubal,
who was in command of the Army Service, ordered
him to get as many faggots as possible of any kind
of dry wood made promptly and to collect in the front
of the camp about two thousand of the strongest
plough oxen among all the captured stock. When
this had been done, he collected the army servants
and pointed out to them a rise in the ground between
his own camp and the pass through which he was
about to march. For this eminence he ordered
them to drive the oxen whenever they received
the word as furiously as they could till they reached
the top. He next ordered all his men to get their
supper and retire to rest early. When the third
watch of the night was nearly over he led out the
army servants and ordered them to bind the fagots
to the horns of the oxen. This was soon done as
there were plenty of hands, and he now bade them
light all the fagots and drive the oxen up to the
ridge. Placing his pikemen behind these men, he
ordered them to help the drivers up to a certain
point, but as soon as the animals were well started
on their career, to run along on each side of them
and keep them together, making for the higher
ground. They were then to occupy the ridge, so
that if the enemy advanced to any part of it, they
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might meet and attack him. At the same time he
himself with his heavy-armed troops in front, next
them his cavalry, next the captured cattle, and
finally the Spaniards and Celts, made for the narrow
gorge of the pass. 94. The Romans who were
guarding the gorge, as soon as they saw the lights
advancing up the slope, thinking that Hannibal was
pressing on rapidly in that direction, left the narrow
part of the pass and advanced to the hill to meet
the enemy. But when they got near the oxen they
were entirely puzzled by the lights, fancying that
they were about to encounter something much
more formidable than the reality. When the pike-
men came up, both forces skirmished with each
other for a short time, and then when the oxen
rushed in among them they drew apart and remained
on the heights waiting until day should break, not
being able to understand what was the matter.
Fabius, partly because he was at a loss to know
what was occurring, and as Homer says, deeming it
to be a trick,” and partly because he adhered to his
former resolve not to risk or hazard a general engage-
ment, remained quiet in his camp waiting for day-
light. Meanwhile Hannibal, whose plan had been
entirely successful, brought his army and all his
booty safely through the gorge, those who had
been guarding the difficult passage having quitted
their post. When at daybreak he saw the Romans
on the hill drawn up opposite his pikemen, he sent
there some Spaniards as a reinforcement. Attack-
ing the Romans they killed about a thousand and
easily relieved and brought down their own light
infantry.
8 Odyssey, x. 232,
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Hannibal, having thus effected his retirement from
Falernum, remained now safely in camp and began
to take thought where and how he should establish
his winter quarters. He had spread great terror
and perplexity through all the cities and peoples of
Italy. Fabius, though generally reproached for his
craven conduct in letting the enemy escape from such
a situation, still did not abandon his policy. But
a few days afterwards he was compelled to leave for
Rome to perform certain sacrifices and handed over
his legions to his Master of the Horse, enjoining on
him strictly, in taking leave, not to attach so much
importance to damaging the enemy as to avoiding
disaster for himself. Marcus, instead of paying any
attention to this advice, was, even while Fabius was
tendering it, entirely wrapped up in the project of
risking a great battle.

95. Such was the position of affairs in Italy. Con-
temporaneously with these events Hasdrubal, the
Carthaginian commander in Spain, after fitting out
during the winter the thirty ships his brother had
left him, and manning ten others, put out at the
beginning of summer from New Carthage with his
fleet of forty decked ships, appointing Hamilcar his
admiral. At the same time he collected his troops
from their winter quarters and took the field. His
fleet sailed close to the shore and his army marched
along the beach, his object being to halt with both
forces near the Ebro Gnaeus, conjecturing that
this was the plan of the Carthaginians, first of all

233



THE HISTORIES OF POLYBIUS

énefdAero <xara yiy kai> kara Oddarrav ék Tijs
5 Tapayepagias mowetofar Ty dmdyrnow. dkovwy
8¢ 10 mAijlfos 7dv Suvdpewv kai 16 péyebos Tijs
mapackevis, TO pev katTd yiv dmavrdv dmedoxi-
page, oupmAnpdoas 8¢ mévre kal Tpidkovra vads,
kal daPaw ék Tod melikod oTpaTedparos Tods émry-
dewordTovs dvdpas mpos v émParucyy ypelav dv-
ﬁx@-q, Kai katijpe 8ev‘repa2‘og éx Tappdrwvos els Tods
i 7-repc Tov "1Bnpa moraudv Témovs. Ka@op,u.wﬁecg 3¢
TdY modepiwy év dmoorripaTt wepl Tods oySonKov-ra
aradlovs, mpoaméorelle kataokepopévas dvo vads
Tayvmdoovoas Macoadmrikds: kal ydp mpokal-
nyolvTo kal mpoexwdivevoy obrol kal mwloav dmo-
7 Topws odiol wapelyovro v xpelav. ebyevds ydp,
€l kai Twes érepor, kekowwviikaot ‘Pwpalows mpay-
pdrwy kal Magoad@rar, moMdkis pév kal pera
Tadra, pdhora 8¢ kara Tov "AwviBiarov médepov.
8 SiacadovvTwy 8¢ TAY éml TNV KaTaGKOTY EéxTmeL-
plévrwy STi mepl 10 aTdpa Tob morTauod ocupBal-
vew Tov TGV Umevavtiwv Jppeiv ordlov, dvijyero
kata omovdry, Bovdduevos ddvw mpoomeoelv Tols
96 moAeuiots. oi 8¢ wepl Tov 'AcdpovBav, onunvdy-
Twy avTols TAY Okomdv €k moMlod TOV émimAouv
TGV dmevavtiwy, dua Tas melikas ééérarrtov Suvd-
pets mapa Tov alyaddy, kal Tols mAnpdpact mTap-
2 yyeMdov éuPalvew els Tas vads. 170m 8¢ rkai Tdv
‘Pwpaiwy odveyyvs Svrwy, onuivavres moleuixov
dwjyovro, kplvavres vavpayeiv. cuuBaldvres 8¢
Tols molepios Bpaydv uév Twa ypdvov dvremou)-
cavto Tijs vikns, peT 00 moAv 8¢ mpds TO rAlvew
3 dppnoav. 1 yap épedpeia TAv meldv B mwepl TOV
aiyaddv oty odTws avTovs winoe Bdpoos mapiard-
234



BOOK III. 95. 4-96. 3

designed to quit his winter quarters and meet them
both by land and sea, but on learning the strength
of their forces and the extensive scale of their pre-
parations he renounced the project of meeting them
by land, and manning thirty-five ships and embarking
on them as marines the men from his army most
suited for this service, appeared off the Ebro two
days after sailing from Tarraco. Anchoring at a
distance of about eighty stades from the enemy he
sent on two swift Massaliot ships to reconnoitre,
for these used to head the line both in sailing and in
battle, and there was absolutely no service they
were not ready to render. Indeed if any people
have given generous support to the Romans it is
the people of Marseilles both on many subsequent
occasions and especially in the Hannibalic War.
When the scouts reported that the enemy’s fleet
was anchored off the mouth of the river, he weighed
anchor and advanced rapidly, wishing to fall upon
them suddenly. 96. Hasdrubal, to whom his look-
out men had given early notice of the approach of
the enemy, drew up his land forces on the beach and
ordered his crews to embark. The Romans being now
close at hand, he gave the signal for battle, having
decided on a naval action. The Carthaginians on
meeting the enemy contested the victory only for
a short time and then began to give way. TIor the
covering military force on the beach did not benefit
them so much by the confidence it inspired as it
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BOOK III. 96. 3-12

damaged them by ensuring an easy and safe retreat.
After losing two ships with all their crews and the
oars and marines of four others, they fell back on the
shore. On the Romans pursuing them vigorously
they ran their ships aground and leaping out of
them took refuge with the troops. The Romans very
boldly approached the shore, and taking in tow such
ships as were in a condition to float, sailed off in
high spirits, having beaten the enemy at the first
onslaught, established their supremacy at sea and
possessed themselves of five and twenty of the
enemy'’s ships.

Owing to this success the prospects of the Romans
in Spain began thenceforth to look brighter. But
the Carthaginians, on the news of their defeat, at
once manned and dispatched seventy ships, regarding
the command of the sea as necessary for all their
projects. These ships touched first at Sardinia and
then at Pisa in Italy, the commander believing they
would meet Hannibal there, but on learning that
the Romans had at once put to sea from Rome
itself with a hundred and twenty quinqueremes to
attack them, they sailed back again to Sardinia and
thence to Carthage. Gnaeus Servilius, the com-
mander of this Roman fleet, followed up the Cartha-
ginians for a certain distance, believing he would
overtake them, but on being left a long way behind,
he gave up the chase. He first of all put in at
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Lilybaeum in Sicily and afterwards sailed to the
African island of Cercina, which he quitted after
receiving from the inhabitants a sum of money on
condition of his not laying the country waste. On
his return voyage he possessed himself of the island of
Cossyrus, and leaving a garrison in the small town
returned to Lilybaeum. After laying up his fleet
in harbour there, he very shortly went off to join
the land forces.

97. The Senate on hearing of Gnaeus Scipio’s
success in the naval battle, thinking it advantageous
or rather imperative not to neglect the affairs of
Spain but to keep up the pressure on the Cartha-
ginians and increase their forces, got ready twenty
ships, and placing them, as they had originally
decided, under the command of Publius Scipio,
dispatched him at once to join his brother Gnaeus
and operate in Spain together with him. For they
were very apprehensive lest the Carthaginians
should master that country, and, collecting abundance
of supplies and soldiers, make a more serious effort
to regain the command of the sea and thus support
the invasion of Italy by sending troops and money
to Hannibal. Treating this war, then, also as of
great moment they dispatched Publius with his
fleet, and on reaching Iberia and joining his brother
he rendered great service in their joint operations.
For the Romans, who had never before dared to
cross the Ebro, but had been content with the
friendship and alliance of the peoples on its north
bank, now crossed it, and for the first time ventured
to aim at acquiring dominion on the other side,
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chance also greatly contributing to advance their
prospects in the following manner.

When after overawing the Iberian tribes dwelling
near the crossing of the Ebro they reached
Saguntum, they encamped at a distance of about
five miles from the town near the temple of Venus,
choosing a place well situated both as regards
security from the enemy and facility for obtaining
supplies from the sea, since their fleet was coasting
down together with them. 98. Here a remarkable
development of events occurred. When Hannibal
was starting on his march for Italy he took as
hostages from those cities in Iberia on which he did
not rely the sons of their principal men, and all
these he placed in Saguntum owing to the strength
of the place and the loyalty of the officers he left
in charge of it. Now there was a certain Iberian
named Abilyx, second to none in Iberia in rank and
wealth and with the reputation of being more devoted
and loyal to the Carthaginians than anyone else.
Reviewing the situation and thinking that the
prospects of the Romans were now the brightest,
he reasoned with himself in a manner thoroughly
Spanish and barbarian on the question of betraying
the hostages. For, being convinced that if he both
rendered the Romans a timely service and gave
them proof of his good faith, he would become very
influential with them, he formed the scheme of
playing the traitor to the Carthaginians and handing
over the hostages to the Romans. The Carthaginian
general, Bostar, whom Hasdrubal had sent to oppose
the Romans if they tried to cross the Ebro, but who
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had not ventured to do so, had now retreated and
encamped between Saguntum and the sea. Abilyx,
perceiving that he was of a guileless and mild dis-
position and placed full confidence in himself]
approached him on the subject of the hostages,
saying that now the Romans had once crossed the
river it was no longer possible for the Carthaginians
to control the Iberians by fear, but that present
circumstances required the goodwill of all the
subject peoples. So now, when the Romans had
approached and were encamped close to Saguntum
and the city was in danger, if he brought the
hostages out and restored them to their parents
and cities, he would in the first place frustrate
the ambitious project of the Romans, who were
bent on taking just the same step if they got the
hostages into their hands, and further he would
elicit the gratitude of all the Iberians to the
Carthaginians by thus foreseeing the future and
taking thought for the safety of the hostages. This
act of grace, he said, would be very much enhanced,
if Bostar would let him take the matter in hand
personally. For in restoring the children to the
cities not only would he gain him the goodwill of
their parents but that of the mass of the people, by
thus bringing actually before their eyes this evidence
of the magnanimous conduct of Carthage toward
her allies. He told Bostar also that he could count
on numerous presents to himself from those to
whom their children were returned ; for each and
all, on thus unexpectedly receiving back their
dearest, would vie with each other in heaping
benefits on the author of the measure. By these
and more words to the like effect he persuaded
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Bostar to assent to his proposal. 99. For the
present he left to return home, fixing the day on
which he would come with his followers to escort
the children. At night he went to the Roman
camp, and having found some of the Iberians who
were serving in the army, gained access through
them to the generals. Pointing out at some length
how the Iberians if they recovered their hostages
would with one impulse go over to the Romans, he
undertook to give up the children to them. Publius,
to whom the prospect was exceedingly welcome,
having promised him a great reward, he now left
for his own country, having fixed a day and agreed
on the hour and place at which those who were to
take over the hostages should await him. After
this, taking his most intimate friends with him, he
came to Bostar; and on the children being handed
over to him from Saguntum, he sallied out from the
town by night as if to keep the matter secret, and
marching along the enemies’ entrenched camp
reached the appointed place at the appointed hour
and delivered all the hostages to the Roman generals.
Publius conferred great honours on Abilyx, and
employed him in the restoration of the hostages to
their respective countries, sending certain of his
friends with him. Going from city to city, and
bringing, by the repatriation of the children, the
gentleness and magnanimity of the Romans into
manifest contrast with the suspiciousness and harsh-
ness of the Carthaginians, at the same time exhibiting
the example of his own change of sides, he induced
many of the Iberians to become allies of Rome.
Bostar was judged in thus handing over the hostages
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to the enemy to have acted more like a child than
became his years, and was in serious danger of his
life. For the present both sides, as the season was
now advanced, broke up their forces for the winter;
chance in this matter of the children having
materially contributed to assist the projects the
Romans had in view.

100. Such was the position of affairs in Spain.
Hannibal, whom we left in Italy looking out for
winter quarters, learning from his scouts that there
was plenty of corn in the couutry round Luceria
and Geronium, and that the best place for collecting
supplies was Geronium, decided to winter there and
advanced to this district, marching past Mount
Libyrnus. On reaching Geronium, which is two
hundred stades from Luceria, he at first sent
messages to the inhabitants asking for their alliance
and offering pledges of the advantages he promised
them, but as they paid no attention to them he
began the siege. He soon took the city, upon which
he put the inhabitants to the sword, but kept the
walls and most of the houses uninjured, intending
to use them as corn magazines for the winter. He
encamped his army before the town, fortifying his
camp with a trench and palisade. When he had
completed this he sent two divisions of his army out
to gather corn, ordering each to bring in each day
for its own use the quantity imposed by those in
charge of the commissariat. With the remaining
third he guarded the camp and covered the foraging
parties here and there. As most of the country was
flat and easy to overrun, and the foragers were one
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might say infinite in number, and the weather was
very favourable for fetching in the grain, an enormous
quantity was collected every day.

101. Minucius on taking over the command from
Fabius at first followed the Carthaginians along the
hills, always expecting to encounter them when
attempting to cross. But on hearing that Hannibal
had already occupied Geronium, and was foraging
in the district, and had established himself in a
fortified camp before the city, he turned and
descended from the hills by a ridge that slopes
down to the town. Arriving at the height in the
territory of Larinum called Calena he encamped
there, being eager at all hazards to engage the
enemy. Hannibal, seeing the approach of the
Romans, left the third part of his army to forage,
and taking the other two-thirds advanced sixteen
stades from the town and encamped on a hill with
the view of overawing the enemy and affording
protection to the foragers. There was a certain
hillock between the two armies, and observing that
it lay close to the enemy’s camp and commanded it,
he sent two thousand of his pikemen in the night
to occupy it. Marcus, catching sight of them at
daybreak, led out his light-armed troops and
attacked the hill. A brisk skirmish took place in
which the Romans were victorious, an¢ afterwards
they transferred their whole army to this hill
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Hannibal for a certain time kept the whole of his
forces within the camp owing to the propinquity
of the enemy ; but after some days he was compelled
to tell off a portion to pasture the animals, and send
others to forage for corn, as he was anxious, according
to his original plan, to avoid loss in the live stock he
had captured and to collect as much corn as possible,
so that for the whole winter there should be plenty
of everything both for his men and also for the
harses and pack-animals; for it was on his cavalry
above all that he placed reliance.

102. Minucius, remarking that the greater number
of the enemy were dispersed over the country on
these services, chose the time when the day was at
its height to lead out his forces, and on approaching
the enemy’s camp, drew up his legionaries, and
dividing his cavalry and light-armed infantry into
several troops sent them out to attack the foragers,
with orders to take no prisoners. Hannibal hereupon
found himself in a very difficult position, being
neither strong enough to march out and meet the
enemy nor able to go to the assistance of those of
his men who were scattered over the country. The
Romans who had been dispatched to attack the
foraging parties, killed numbers of them, and finally
the troops drawn up in line reached such a pitch of
contempt for the enemy that they began to pull
down the palisade and very nearly stormed the
Carthaginian camp. Hannibal was in sore straits,
but notwithstanding the tempest that had thus
overtaken him he continued to drive off all assailants
and with difficulty to hold his camp, until Hasdrubal,
with those who had fled from the country for refuge
to the camp before Geronium, about four thousand
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in number, came to succour him. He now regained
a little confidence, and sallying from the camp drew
up his troops a short distance in front of it and with
difficulty averted the impending peril. Minucius,
after killing many of the enemy in the engagement
at the camp and still more throughout the country,
now retired, but with great hopes for the future,
and next day, on the Carthaginians evacuating their
camp, occupied it himself. For Hannibal, fearful
lest the Romans, finding the camp at Geronium
deserted at night, should capture his baggage and
stores, decided to return and encamp there again,
Henceforth the Carthaginians were much more
cautious and guarded in foraging, while the Romans
on the contrary, foraged with greater confidence and
temerity.

103. People in Rome, when an exaggerated
account of this success reached the city, were over-
joyed, partly because this change for the better
relieved their general despondency, and in the next
place because they inferred that the former inaction
and disheartenment of their army was not the result
of any want of courage in the soldiers, but of the
excessive caution of the general. All therefore
found fault with Fabius, accusing him of not making
a bold use of his opportunities, while Marcus’s
reputation rose so much owing to this event that
they took an entirely unprecedented step, investing
him like the Dictator with absolute power, in the
belief that he would very soon put an end to the
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war. So two Dictators were actually appointed for
the same field of action, a thing which had never
before happened at Rome. When Minucius was
informed of his popularity at home and the office
given him by the people’s decree, he grew twice
as eager to run risks and take some bold action
against the enemy. Fabius now returned to the
army wholly unchanged by recent circumstances,
and adhering even more firmly than before to his
original determination. Observing that Minucius
was unduly elated and was jealously opposing him
in every way and altogether strongly disposed to
risk a battle, he offered for his choice, either that he
should be in full command on alternate days, or
that he should take half the army and use his own
legions in any way he thought fit. Minucius having
readily agreed to the division of the army, they
divided it and encamped apart at a distance
of about twelve stades from each other. 104.
Hannibal, partly from what he heard from prisoners
and partly from what he saw was going on, was
aware of the rivalry of the two generals and of
Marcus’ impulsiveness and ambition. Considering,
then, that the present circumstances of the enemy
were not against him but in his favour, he turned
his attention to Minucius, being anxious to put a
stop to his venturesomeness and anticipate his
offensive. There was a small eminence between his
own camp and that of Minucius capable of being
used against either of them, and this he decided to
occupy. Well knowing that owing to his previous
achievement Minucius would instantly advance to
frustrate this project, he devised the following
stratagem. The ground round the hill was treeless
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but had many irregularities and hollows of every
description in it, and he sent out at night to the
most suitable positions for ambuscade, in bodies of
two or three hundred, five hundred horse and about
five thousand light-armed and other infantry. In
order that they should not be observed in the early
morning by the Romans who were going out to
forage, he occupied the hill with his light-armed
troops as soon as it was daybreak. Minugius, seeing
this and thinking it a favourable chance, sent out
at once his light infantry with orders to engage the
enemy and dispute the position. Afterwards he sent
his cavalry too and next followed in person leading
his legions in close order, as on the former occasion,
operating exactly in the same manner as then,
105. The day was just dawning, and the minds and
eyes of all were engrossed in the battle on the hill, so
that no one suspected that the ambuscade had been
posted. Hannibal kept constantly sending reinforce-
ments to his men on the hill, and when he very
shortly followed himself with his cavalry and the
rest of his force, the cavalry on both sides soon
came into action. Upon this, the Roman light
infantry were forced off the field by the numbers
of the Carthaginian horse, and, falling back on the
legions, threw them into confusion, while at the
same time, on the signal being given to those lying
in ambush, they appeared from all directions and
attacked, upon which not only the Roman light
infantry but their whole army found itself in a most
perilous position. It was now that Fabius, seeing
the state of matters and seriously fearing a total
disaster, came up in haste with his own army to
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assist. On his approach the Romans again plucked
up courage, although they had now entirely broken
their ranks, and collecting round the standards
retreated and took refuge under cover of Fabius’
force after losing many of their light-armed troops,
but still more of the legionaries and the very best
men among them. Hannibal, being afraid of the
legions, which, quite fresh and in admirable order,
had come to the help of their comrades, abandoned
the pursuit and brought the battle to a close. To
those who were actually present at the action it
was evident that all was lost by the rashness of
Minucius, and that now, as on previous occasions,
all had been saved by the caution of Fabius. And
to those in Rome it became indisputably clear how
widely the foresight, good sense, and calm calculation
of a general differ from the recklessness and bravado
of a mere soldier. The Romans, however, had
received a practical lesson, and again fortifying a
single camp, joined their forces in it, and in future
paid due attention to Fabius and his orders. The
Carthaginians dug a trench between the hill and
their own camp, and erecting a stockade round the
hill, which was now in their hands, and placing a
garrison on it, made their preparations henceforth
for the winter undisturbed.

106. The time for the consular elections was now 216 n.c.
approaching, and the Romans elected Lucius
Aemilius Paulus and Gaius Terentius Varro. On
their appointment, the Dictators laid down their
office, and the Consuls of the previous year, Gnaeus
Servilius and Marcus Regulus—who had been
appointed after the death of Flaminius—were
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invested with proconsular authority by Aemilius,
and taking command in the field directed the
operations of their forces as they thought fit.
Aemilius after consulting with the Senate at once
enrolled the soldiers still wanting to make up the
total levy and dispatched them to the front, expressly
orderirig Servilius on no account to risk a general
engagement, but to skirmish vigorously and uninter-
mittently so as to train the lads and give them
confidence for a general battle; for they thought
the chief cause of their late reverses lay in their
having employed newly raised and quite untrained
levies. The Consuls also gave a legion to the Praetor
Lucius Postumius, and sent him to Cisalpine Gaul to
create a diversion among those Celts who were
serving with Hannibal, they took measures for the
return of the fleet that was wintering at Lilybaeum
and sent the generals in Spain all the supplies of
which they had need. The Consuls and Senate were
thus occupied with these and other preparations,
and Servilius, on receiving orders from the Consuls,
conducted all petty operations as they directed. I
shall therefore not make further mention of these,
for nothing decisive or noteworthy was done owing
to these orders and owing to circumstances, but
only numerous skirmishes and minor engagements

took place in which the Roman commanders had the
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advantage, their conduct of the campaign being
generally thought to have been both courageous
and skilful.

107. All through the winter and spring the two
armies remained encamped opposite each other, and
it was not until the season was advanced enough
for them to get supplies from the year’s crops that
Hannibal moved his forces out of the camp near
Geronium. Judging that it was in his interest to
compel the enemy to fight by every means in his
power, he seized on the citadel of a town called
Cannae, in which the Romans had collected the corn
and other supplies from the country round Canusium,
conveying hence to their camp from time to time
enough to supply their wants. The city itself had
previously been razed, but the capture now of the
citadel and stores caused no little commotion in the
Roman army ; for they were distressed at the fall
of the place not only owing to the loss of their
supplies, but because it commanded the surrounding
district. They continued, therefore, to send constant
messages to Rome asking how they should act,
stating that if they approached the enemy they
would not be able to escape a battle, as the country
was being pillaged and the temper of all the allies
was uncertain. The Senate decided to give the
enemy battle, but they ordered Servilius to wait;
and dispatched the Consuls to the front. It was to
Aemilius that the eyes of all were directed; and they
placed their chiefest hope in him, owing to his
general high character, and because a few years
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previously he was thought to have conducted the
Illyrian war with courage and advantage to the
state. They decided to bring eight legions into the
field, a thing which had never been done before by
the Romans, each legion consisting of about five
thousand men apart from the allies. For, as I
previously explained, they invariably employ four
legions, each numbering about four thousand foot
and two hundred horse, but on occasions of
exceptional gravity they raise the number of foot
in each legion to five thousand and that of the cavalry
to three hundred. They make the number of the
allied infantry equal to that of the Roman legions,
but, as a rule, the allied cavalry are three times as
numerous as the Roman. They give each of the
Consuls half of the allies and two legions when they
dispatch them to the field, and most of their wars
are decided by one Consul with two legions and the
above number of allies, it being only on rare occasions
that they employ all their forces at one time and in
one battle. But now they were so alarmed and
anxious as to the future that they decided to bring
into action not four legions but eight.

108. Therefore after exhorting Aemilius and put-
ting before his eyes the magnitude of the results
which in either event the battle would bring about,
they dispatched him with orders to decide the issue,
when the time came, bravely and worthily of his
country. On reaching the army he assembled the
soldiers and conveyed to them the decision of the
Senate, addressing them in a manner befitting the
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occasion and in words that evidently sprang from
his heart. The greater part of his speech was
devoted to accounting for the former reverses, for
it was particularly the impression created by these
that made the men disheartened and in need of
encouragement. He attempted therefore to impress
upon them, that while not one or two but many
causes could be found owing to which the previous
battles resulted in defeat, there was at present, if
they behaved like men, no reason at all left why
they should not be victorious. “ For then,” he
said, *‘ the two Consuls never gave battle with their
united armies, nor were the forces they disposed
of well trained, but raw levies who had never looked
danger in the face. But the most important con-
sideration of all is that our troops were then so
ignorant of the enemy that one might almost say
they ventured on decisive battles with them with-
out ever having set eyes on them. Those who were
worsted at the Trebia had only arrived from Sicily
the day before,” and at daybreak on the following
morning went into action, while those who fought
in Etruria not only had not seen their enemies
before, but could not even see them in the battle
itself owing to the condition of the atmosphere.
But now all the circumstances are precisely the
opposite of what they were then. 109. For in the first
place we, the Consuls, are both present, and are not
only about to share your perils ourselves but have
given you also the Consuls of last year to stand by
you and participate in the struggle. And you your-

o This is not consistent with the statement in Chapter 69.
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selves have not only seen how the enemy are armed,
how they dispose their forces, and what is their
strength, but for two years now you have been
fighting with them nearly every day. As, therefore,
all the conditions are now the reverse of those in
the battles I spoke of, we may anticipate that the
result of the present battle will likewise be the
opposite. For it would be a strange or rather
indeed impossible thing, that after meeting your
enemies on equal terms in so many separate skir-
mishes and in most cases being victorious, now when
you confront them with your united forces and out-
number them by more than two to one you should
be beaten. Therefore, my men, every measure
having been taken to secure victory for you, one
thing alone is wanting, your own zeal and resolution,
and as to this it is not, I think, fitting that I should
exhort you further. For those who in some coun-
tries serve for hire or for those who are about to
fight for their neighbours by the terms of an alliance,
the moment of greatest peril is during the battle
itself, but the result makes little difference to them,
and in such a case exhortation is necessary. But
those who like you are about to fight not for others,
but for yourselves, your country, and your wives
and children, and for whom the results that will
ensue are of vastly more importance than the present
peril, require not to be exhorted to do their duty
but only to be reminded of it. For what man is
there who would not wish before all things to con-
quer in the struggle, or if this be not possible, to
die fighting rather than witness the outrage and
destruction of all that is dearest to him? Therefore,
my men, even without these words of mine, fix your
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eyes on the difference between defeat and victory
and on all that must follow upon ecither, and enter
on this battle as if not your country’s legions but
her existence were at stake. For if the issue of the
day be adverse, she has no further resources to over-
come her foes; but she has centred all her power
and spirit in you, and in you lies her sole hope of
safety. Do not cheat her, then, of this hope, but
now pay the debt of gratitude you owe to her, and
make it clear to all men that our former defeats
were not due to the Romans being less brave than
the Carthaginians, but to the inexperience of those
who fought for us then and to the force of circum-
stances.” Having addressed the troops in these
words Aemilius dismissed them.

110. Next day the Consuls broke up their camp
and advanced towards the place where they heard
that of the enemy was. Coming in view of them
on the second day, they encamped at a distance of
about five miles from them. Aemilius, seeing that
the district round was flat and treeless, was opposed
to attacking the enemy there as they were superior
in cavalry, his advice being to lure them on by
advancing into a country where the battle would
be decided rather by the infantry. As Terentius,
owing to his inexperience, was of the contrary
opinion, difficulties and disputes arose between the
generals, one of the most pernicious things possible.
Terentius was in command next day—the two
Consuls according to the usual practice commanding
on alternate days—and he broke up his camp and
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advanced with the object of approaching the enemy
in spite of Aemilius’s strong protests and efforts
to prevent him. Hannibal met him with his light-
armed troops and cavalry and surprising him while
still on the march disordered the Romans much. They
met, however, the first charge by advancing some of
their heavy infantry, and afterwards sending for-
wards also their javelineers and cavalry got the
better in the whole engagement, as the Cartha-
ginians had no considerable covering force, while
they themselves had some companies of their
legions fighting mixed with the light-armed troops.
The fall of night now made them draw off from each
other, the attack of the Carthaginians not having
had the success they hoped. Next day Aemilius,
who neither judged it advisable to fight nor could
now withdraw the army in safety, encamped with
two-thirds of it on the bank of the river Aufidus.
This is the only river which traverses the Apennines,
the long chain of mountains separating all the Italian
streams, those on one side descending to the Tyr-
rhenian sea and those on the other to the Adriatic.
The Aufidus, however, runs right through these
mountains, having its source on the side of Italy
turned to the Tyrrhenian Sea and falling into the
Adriatic. For the remaining portion of his army he
fortified a position on the farther side of the river,
to the east of the ford, at a distance of about two
miles from his own camp and rather more from
that of the enemy, intending thus to cover the
foraging parties from his main camp across the river
and harass those of the Carthaginians.
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111. Hannibal now seeing that it was imperative
for him to give battle and attack the enemy, and
careful lest his soldiers might be disheartened by
this recent reverse, thought that the occasion de-
manded some words of exhortation and called a
meeting of the men. When they were assembled
he bade them all look at the country round, and
asked them what greater boon they could in their
present circumstances crave from the gods, if they
had their choice, than to fight the decisive battle
on such ground, greatly superior as they were to the
enemy in cavalry. As they could see this for them-
selves they all applauded and, he continued: *In
the first place then thank the gods for this; for
it is they who working to aid you to victory have
led the enemy on to such ground, and next thank
myself for compelling them to fight, a thing they
can no longer avoid, and to fight here where the
advantages are manifestly ours. I do not think it
at all my duty to exhort you at further length to
be of good heart and eager for the battle, and this
is why. Then, when you had no experience of what
a battle with the Romans was, this was necessary, and
I often addressed you, giving examples, but now that
you have beyond dispute beaten the Romans conse-
cutively in three great battles, what words of mine
could confirm your courage more than your own
deeds? For by these former battles you have gained
possession of the country and all its wealth, even
as I promised you, and not a word I spoke but has
proved true; and the coming battle will be for the
cities and their wealth. Your victory will make
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you at once masters of all Italy, and through this
one battle you will be freed from your present toil,
you will possess yourselves of all the vast wealth of
Rome, and will be lords and masters of all men and
all things. Therefore no more words are wanted,
but deeds; for if it be the will of the gods I am
confident that I shall fulfil my promises forthwith.”
After he had spoken further to this effect, the army
applauded him heartily, whereupon he thanked them
and acknowledging their spirit dismissed them, and
immediately pitched his camp, placing his entrench-
ments by the same bank of the river with the larger
camp of the enemy.

112. Next day he ordered all his troops to look
to their persons and their accoutrements, and on
the day following he drew up his army along the
river with the evident intention of giving battle as
soon as possible. Aemilius was not pleased with
the ground, and seeing that the Carthaginians would
soon have to shift their camp in order to obtain
supplies, kept quiet, after securing his two camps
by covering forces. Hannibal, after waiting for some
time without anyone coming out to meet him, with-
drew again the rest of his army into their intrench-
ments, but sent out the Numidians to intercept the
water-bearers from the lesser Roman camp. When
the Numidians came up to the actual palisade of
the camp and prevented the men from watering,
not only was this a further stimulus to Terentius,
but the soldiers displayed great eagerness for battle
and ill brooked further delay. For nothing is more
trying to men in general than prolonged suspense,
but when the issue has once been decided we make
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a shift to endure patiently all that men regard as the
depth of misery.

When the news reached Rome that the armies
were encamped opposite each other and that engage-
ments between the outposts occurred every day,
there was the utmost excitement and fear in the
city, as most people dreaded the result owing to
their frequent previous reverses, and foresaw and
anticipated in imagination the consequences of total
defeat. All the oracles that had ever been delivered
to them were in men’s mouths, every temple and
every house was full of signs and prodigies, so that
vows, sacrifices, supplicatory processions and litanies
pervaded the town. For in seasons of danger the
Romans are much given to propitiating both gods
and men, and there is nothing at such times in rites
of the kind that they regard as unbecoming or
beneath their dignity.

113. Next day it was Terentius’ turn to take the
command, and just after sunrise he began to move
his forces out of both camps. Crossing the river
with those from the larger camp he at once put
them in order of battle, drawing up those from the
other camp next to them in the same line, the
whole army facing south. He stationed the Roman
cavalry close to the river on the right wing and the
foot next to them in the same line, placing the
maniples closer together than was formerly the
usage and making the depth of each many times
exceed its front. The allied horse he drew up on
his left wing, and in front of the whole force at some
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distance he placed his light-armed troops. The
whole army, including the allies, numbered about
eighty thousand foot and rather more than six
thousand horse. Hannibal at the same time sent
his slingers and pikemen over the river and stationed
them in front, and leading the rest of his forces out
of camp he crossed the stream in two places and
drew them up opposite the enemy. On his left
close to the river he placed his Spanish and Celtic
horse facing the Roman cavalry, next these half
his heavy-armed Africans, then the Spanish and
Celtic infantry, and after them the other half of
the Africans, and finally, on his right wing, his
Numidian horse. After thus drawing up his whole
army in a straight line, he took the central companies
of the Spaniards and Celts and advanced with them,
keeping the rest of them in contact with these
companies, but gradually falling off, so as to produce
a crescent-shaped formation, the line of the flanking
companies growing thinner as it was prolonged, his
object being to employ the Africans as a reserve
force and to begin the action with the Spaniards
and Celts.

114. The Africans were armed in the Roman
fashion, Hannibal having equipped them with the
choicest of the arms captured in the previous battles.
The shields of the Spaniards and Celts were very
similar, but their swords were entirely different,
those of the Spaniards thrusting with as deadly
effect as they cut, but the Gaulish sword being only
able to slash and requiring a long sweep to do so.
As they were drawn up in alternate companies, the
Gauls naked and the Spaniards in short tunics
bordered with purple, their national dress, they
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BOOK III. 114.4-115. 5

presented a strange and impressive appearance.
The Carthaginian cavalry numbered about ten
thousand, and their infantry, including the Celts,
did not much exceed forty thousand. The Roman
right wing was under the command of Aemilius,
the left under that of Terentius, and the centre
under the Consuls of the previous year, Marcus
Atilius and Gnaeus Servilius. Hasdrubal com-
manded the Carthaginian left, Hanno the right, and
Hannibal himself with his brother Mago the centre.
Since the Roman army, as I said, faced south and
the Carthaginians north, they were neither of them
inconvenienced by the rising sun.

115. The advanced guards were the first to come
into action, and at first when only the light infantry
were engaged neither side had the advantage ; but
when the Spanish and Celtic horse on the left wing
came into collision with the Roman cavalry, the
struggle that ensued was truly barbaric; for there
were none of the normal wheeling evolutions, but
having once met they dismounted and fought man
to man. The Carthaginians finally got the upper
hand, killed most of the enemy in the mellay, all
the Romans fighting with desperate bravery, and
began to drive the rest along the river, cutting them
down mercilessly, and it was now that the heavy
infantry on each side took the place of the light-
armed troops and met. For a time the Spaniards
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BOOK 111. 115. 5-116. 1

and Celts kept their ranks and struggled bravely
with the Romans, but soon, borne down by the weight
of the legions, they gave way and fell back, breaking
up the crescent. The Roman maniples, pursuing
them furiously, easily penetrated the enemy’s front,
since the Celts were deployed in a thin line while
they themselves had crowded up from the wings to
the centre where the fighting was going on. For the
centres and wings did not come into action simul-
taneously, but the centres first, as the Celts were
drawn up in a crescent and a long way in advance
of their wings, the convex face of the crescent
being turned towards the enemy. The Romans,
however, following up the Celts and pressing on to
the centre and that part of the enemy’s line which
was giving way, progressed so far that they now
had the heavy-armed Africans on both of their
flanks. Hereupon the Africans on the right wing
facing to the left and then beginning from the right
charged upon the enemy’s flank, while those on the
left faced to the right and dressing by the left, did
the same, the situation itself indicating to them
how to act. The consequence was that, as Hannibal
had designed, the Romans, straying too far in pursuit
of the Celts, were caught between the two divisions
of the enemy, and they now no longer kept their
compact formation but turned singly or in com-
panies to deal with the enemy who was falling on
their flanks.

116. Aemilius, though he had been on the right
wing from the outset and had taken part in the
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BOOK III. 116.2-8

cavalry action, was still safe and sound ; but wishing
to act up to what he had said in his address to the
troops, and to be present himself at the fighting,
and seeing that the decision of the battle lay mainly
with the legions, he rode along to the centre of the
whole line, where he not only threw himself per-
sonally into the combat and exchanged blows with
the enemy but kept cheering on and exhorting his
men. Hannibal, who had been in this part of the
field since the commencement of the battle, did
likewise.

The Numidians meanwhile on the right wing,
attacking the cavalry opposite them on the Roman
left, neither gained any great advantage nor suffered
any serious loss owing to their peculiar mode of
fighting, but they kept the enemy’s cavalry out of
action by drawing them off and attacking them
from all sides at once. Hasdrubal, having by this
time cut up very nearly all the enemy’s cavalry by
the river, came up from the left to help the Numi-
dians, and now the Roman allied horse, seeing that
they were going to be charged by him, broke and
fled. Hasdrubal at this juncture appears to have
acted with great skill and prudence ; for in view of
the fact that the Numidians were very numerous and
most efficient and formidable when in pursuit of a
flying foe he left them to deal with the Roman cavalry
and led his squadron<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>